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OBČINSKE NOVICE
Gradnja kanalizacije v 
Podmežakli
Na Jesenicah se začenja pro-
jekt GORKI, v sklopu katere-
ga bodo zgradili kanalizacijo 
v Podmežakli in dogradili 
centralno čistilno napravo.
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ZANIMIVOSTI
Botri pomagajo 
družinam v stiski
Na jeseniškem centru za so-
cialno delo imajo več tako 
imenovanih botrov, ki se 
odzovejo na klic na pomoč 
družinam, ko se te znajdejo 
v najhujši stiski. 
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ZANIMIVOSTI
Družinska zgodba 
Arhovih
Družina Arh z Blejske Dobrave 
je posebna tudi zato, ker so se 
v njej pred 27 leti rodili trojčki: 
Jernej, Manca in Rok. V klepetu 
z Albino Seršen so razkrili mar-
sikatero podrobnost iz družin-
skega življenja.
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ZANIMIVOSTI
Praznovali 65 let 
hokeja 
Športna zveza Jesenice je os-
mega januarja pripravila 
slovesnost ob 65-letnici pro-
fesionalnega igranja hokeja 
na Jesenicah.
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V čarobnem svetu 
gledaliških kostumov

V majhni natrpani sobici v zaodrju jeseniškega 
gledališča nastajajo gledališki kostumi, ki na 
odru zaživijo svoje življenje. Krojijo jih domišljija, 
spretni šiviljski prsti in singerica gledališke šivilje 
in kostumografke Aleksandre Džajić.
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V Ejga imajo  
zdravo izbiro

Jeseniška restavracija Ejga je kot edina na 
Gorenjskem dobila zaščitni znak Zdrava izbira. 
Na jedilniku imajo pet glavnih jedi, ki so 
pripravljene v skladu s sodobnimi prehranskimi 
smernicami: z manj soli, maščob, sladkorja...
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Boštjan Bogataj

V Acroniju, članu skupine 
SIJ – Slovenska industrija je-
kla, so zadovoljni z dosežki 
preteklega leta, saj jim je 
kljub enomesečni zaustavitvi 
celotne proizvodnje uspelo 
izdelati in prodati več izdel-
kov kot v letu 2011 in tudi več 
kot v rekordnem letu 2008. 
»Iz leta v leto izdelamo več 
zahtevnejših izdelkov. Lani 
smo v jeklarni odlili rekordnih 
sto tisoč ton nerjavnih jekel, 
skupna proizvodnja je bila za 
3,5 odstotka višja kot leto prej,« 
pojasnjuje glavni direktor 
Slavko Kanalec. Izdelali so 
81500 ton nerjavnih plošč ali 
za petino več kot leto prej ozi-
roma za kar 42 odstotkov več 
kot rekordnega leta 2008. 
Nerjavne debele plošče so 
Acronijev najpomembnejši 
izdelek, po katerem jih pozna 
ves svet, na evropskem trgu 
pa imajo vodilni tržni delež. 
Poleg tega so izdelali 24 tisoč 
ton specialnih konstrukcij-
skih plošč, kar je 35 odstotkov 
več kot leta 2011.
»Kljub rekordnim proizvo-
dnim in prodajnim rezulta-
tom iz vidika količin je bila 
vrednost naše prodaje za tri 
odstotke nižja kot leta 2011 
oziroma osem odstotkov 

manj kot rekordnega leta 
2008. To kaže na izredno 
težke razmere na trgu je-
klarskih izdelkov. Samo po-
spešeni in vztrajni prodajni 
politiki ter dobremu prodaj-
nemu servisu se lahko za-
hvalimo, da nam je uspelo 
razprodati večino proizvo-
dnih zmogljivosti,« pove Ka-
nalec. Notranji izmet so pre-
polovili, reklamacije pa so v 
primerjavi z letom prej zni-
žali za več kot tretjino.
Zelo spodbudna novica je tudi 
naložba oziroma investicija v 

novo valjavsko ogrodje v vroči 
valjarni v vrednosti 42 milijo-
nov evrov. Proizvodnjo v vroči 
valjarni so ustavili 1. decembra 
in jo zagnali v začetku tega 
leta. »Enomesečna zaustavitev 
je imela največji negativni 
vpliv na poslovanje Acronija. 
Zato pa bomo lahko z novim 
strojem valjali plošče širine do 
2500 milimetrov, prej do dva 
tisoč milimetrov in v ožjih to-
lerancah debelin,« pove glavni 
direktor in tudi, da se bo zara-
di novosti proizvodnja poveča-
la vsaj za desetino.

V letu 2013 naj bi tako v 
Acroniju odlili 450 tisoč 
ton slabov ali za 15 odstot-
kov več kot lani, podobno 
rast proizvodnje načrtujejo 
tudi v vroči valjarni. Poleg 
načrtovane rasti obsega 
proizvodnje načrtujejo iz-
boljšati še strukturo izdel-
kov: proizvodnja in prodaja 
nerjavne debele pločevine 
naj bi zrasla za 11 odstot-
kov, pri toplotno obdelanih 
specialnih konstrukcijskih 
pločevinah pa bo za kar 83 
odstotkov višja.

Izvedli investicijo  
za prihodnost
Več kot mesec, celoten december in še nekaj dni v januarju, je stala proizvodnja v Acroniju. 
Zamenjali so valjavsko ogrodje, investicija je bila vredna kar 42 milijonov evrov.

Pripravljalna dela med proizvodnim procesom na menjavo valjavnega stroja

Urša Peternel

Generalni direktor Pošte 
Slovenije Boris Novak, di-
rektorica poslovne enote Po-
šte Slovenije v Kranju Bar-
bara Galičič Drakslar in žu-
pan Občine Jesenice Tomaž 
Tom Mencinger so včeraj 
tudi uradno odprli nove po-
slovne prostore pošte 4270 
Jesenice. Nova stavba pošte 
stoji v neposredni bližini ob-
činske stavbe, obsega petsto 
kvadratnih metrov poslov-
nih površin in 250 kvadra-
tnih metrov parkirišč. Upo-
rabnikom so na voljo štiri 
sodobno opremljena okenca 
za sprejem in izročanje 
pošt nih pošiljk in opravlja-
nje denarnih storitev. Poštni 
predali so dostopni 24 ur 

dnevno. V prostore pošte je 
omogočen neoviran vstop 
invalidom. 

Pošta Jesenice pokriva ob-
močje s 7123 gospodinjstvi 
in opravlja vse vrste stori-
tev. V dostavo je šestkrat 
tedensko vključenih 96 od-
stotkov gospodinjstev, med-
tem ko ima 4 odstotke go-
spodinjstev dostavo petkrat 
tedensko. Na pošti je 29 
zaposlenih, od tega dvajset 
pismonoš.

Pošta 4270 Jesenice  
v novi stavbi
Odprli so nove poslovne prostore Pošte Slovenije 
na Jesenicah.

Nova jeseniška pošta je odprta od ponedeljka do petka od 
8. do 19. ure, ob sobotah pa od 8. do 12. ure. 

Za celotno naložbo je 
Pošta Slovenije 
namenila okoli dva 
milijona evrov. 

V letu 2013 bo predvidoma izšlo 22 številk priloge Gorenj-
skega glasa Jeseniške novice. Tako kot doslej bo časopis 
izhajal na štirinajst dni, le julija in avgusta bo izšel enkrat v 
mesecu. U. P.

Jeseniške novice v letu 2013
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Urša Peternel

Na Jesenicah se z objavo jav-
nega razpisa začenja projekt 
gradnje kanalizacije v Pod-
mežakli, čemur bo sledil še 
razpis za nadgradnjo in ob-
novo jeseniške centralne či-
stilne naprave. Obe investi-
ciji sodita pod okrilje projek-
ta GORKI – Odvajanje in 
čiščenje odpadne vode v po-
rečju zgornje Save in na ob-
močju Kranjskega in Sor-
škega polja – 1. sklop, za ka-
terega je Občina Jesenice 
prejela evropski denar. V 
prvi fazi bodo zgradili pri-
marno in sekundarno kana-
lizacijsko omrežje za odvaja-
nje komunalne odpadne 
vode iz Podmežakle in Pod-
kočne na Centralno čistilno 
napravo Jesenice. Kot so po-
jasnili na Občini Jesenice, 
bo gradnja izvedena v dveh 
fazah predvidoma v obdobju 
od maja 2013 do junija 2014. 
V prvem delu bodo zgradili 
primarni vod, v drugem pa 
sekundarne vode po posa-
meznih ulicah. Računajo, 

da bodo uporabno dovolje-
nje za projekt pridobili sep-
tembra 2014. Ocenjena vre-
dnost del znaša nekaj več 
kot dva milijona evrov, od 
tega so pridobili sedemdeset 
odstotkov denarja iz evrop-
skega kohezijskega sklada, 

okrog dvanajst odstotkov bo 
prispevala država, preostalih 
18 odstotkov pa Občina Jese-
nice. V sklop projekta GOR-
KI pa sodi tudi investicija 
nadgradnje Centralne čistil-
ne naprave Jesenice. Javno 
naročilo bo objavljeno v pr-

vih mesecih letošnjega leta, 
projekt pa naj bi bil zaklju-
čen decembra 2014. Ta del 
je vreden okrog pet milijo-
nov evrov, tudi tu pa bo veči-
no denarja prispevala Evrop-
ska unija iz kohezijskega 
sklada.

Začenjajo gradnjo  
kanalizacije v Podmežakli
Na Jesenicah se začenja projekt GORKI, v sklopu katerega bodo s pomočjo evropskega denarja 
zgradili kanalizacijo v Podmežakli in dogradili centralno čistilno napravo.

V kratkem bo objavljen tudi javni razpis za nadgradnjo Centralne čistilne naprave. 

Urša Peternel

V letu 2012 so na deponijo 
Mala Mežakla odložili okrog 
17 tisoč ton odpadkov. Še 
pred tremi leti je ta količina 
znašala 32 tisoč ton, za koli-
kor ima deponija tudi oko-
ljevarstveno dovoljenje. V 
letu 2012 so na deponijo do-
važali odpadke iz občin 
solast nic deponije (Jesenice, 
Kranjska Gora in Žirovnica) 
ter občin Bled, Bohinj, Gor-
je, Železniki in Škofja Loka. 
A štiri od teh občin: Bled, 
Gorje, Škofja Loka in Žele-
zniki, so zdaj koncesijo za 
sortiranje in odlaganje od-
padkov podelile podjetju 
Sau bermacher s Centrom 
za ravnanje z odpadki Pu-
conci. Občini Bled in Gorje 
sta tik pred novim letom že 
odpovedali dovoz odpadkov 
na Malo Mežaklo in od za-
četka meseca jih ne vozijo 
več na jeseniško deponijo. 
Občina Železniki je predla-
gala prekinitev pogodbe s 
koncem marca, iz Škofje 
Loke pa zaenkrat zahteve po 
prekinitvi pogodbe na Jese-

nicah še niso prejeli. Po za-
gotovilih naj bi občini Rado-
vljica in Bohinj ostali dolgo-
ročni partner in bosta še 
naprej dovažali odpadke na 
Malo Mežaklo, je dejal di-
rektor Komunalne direkcije 
na Občini Jesenice Marko 
Markelj. Za dovoz in odlaga-
nje določene količine meša-
nih komunalnih odpadkov 
je zaprosila tudi družba Pu-
blicus, pogodba o tem je v 
usklajevanju. Publicus ima 
koncesijo za izvajanje obve-
zne gospodarske javne služ-

be ravnanja z odpadki v ob-
činah Postojna, Pivka, Ka-
mnik in Komenda. Marko 
Markelj je opozoril, da se 
vse deponije v Sloveniji tru-
dijo zagotoviti potrebno ko-
ličino odpadkov in s tem 
rentabilno poslovanje. Ne-
katere deponije ponujajo 
tudi bistveno nižjo ceno za 
dovoz odpadkov, celo od 40 
do 60 evrov za tono. Vendar 
nekatere od teh deponij ni-
majo okoljevarstvenega do-
voljenja, zato tudi ne zaraču-
navajo finančnega jamstva. 

Jeseniški občinski svetniki 
so na decembrski seji izrazili 
ogorčenje nad državo, da do-
pušča takšno neurejeno sta-
nje. Na Mali Mežakli je cena 
doslej znašala 85 evrov za 
tono, skupaj z okoljsko daja-
tvijo in finančnim jamstvom 
pa 114 evrov za tono. Po no-
vem bo cena znašala 85 evrov 
za tono, okoljsko dajatev, ki 
so jo lastnice deponije doslej 
namenjale investicijam v de-
ponijo, bodo odslej lahko ob-
držale občine, prav tako naj 
jim ne bi več zaračunavali fi-
nančnega jamstva. Vsekakor 
pa je nesprejemljivo, da bi se 
šli »smetarski turizem« in bi 
gorenjske občine odpadke 
vozile v druge dele Slovenije, 
ker bi bilo to cenejše, če ima-
mo urejeno regijsko deponi-
jo Mala Mežakla, je dejal 
Markelj.

Bled, Gorje in Železniki  
z deponije Mala Mežakla
Občini Bled in Gorje sta že odpovedali dovoz odpadkov na Malo Mežaklo, 
Občina Železniki je predlagala prekinitev pogodbe s koncem marca.

Količina odloženih odpadkov na deponiji Mala Mežakla se 
iz leto v leto zmanjšuje.
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Do konca leta 2013 bo 
treba urediti tudi 
biološko obdelavo 
odpadkov pred 
odlaganjem. Ekogor, 
ki ima koncesijo za 
upravljanje sortirnice 
na Mali Mežakli (ta 
naj bi začela delovati v 
začetku leta 2013), 
ponuja možnost, da bi 
zagotavljal tudi 
biološko obdelavo 
odpadkov.

Urša Peternel 

(iz gradiva za sejo  
občinskega sveta)

Vprašanje Aleša Nagodeta: 
Zanima ga, kdaj se bo začel 
izvajati odvoz embalaže in 
drugih odpadkov po siste-
mu »od vrat do vrat«.
Odgovor Jeko-In: Uvedbo lo-
čenega zbiranja embalaže 
"od vrat do vrat" zaradi obse-
žnosti in zahtevnosti načrtu-
jemo v več fazah. V letoš-
njem letu spremembo uvaja-
mo na področju KS Javornik-
-Koroška Bela in KS Blejska 

Dobrava, v prihodnjem letu 
načrtujemo uvedbo v KS 
Hrušica in KS Podmežakla, 
v letu 2014 pa še mesto Jese-
nice oz. KS Sava, KS Mirka 
Roglja Petka, KS Staneta Bo-
kala in KS Cirila Tavčarja. 
Sprememba načina odvoza 
se praviloma naprej izvede 
na območjih individualne 
gradnje, ker je stopnja ozave-
ščenosti občanov na višji rav-
ni. Ob uvedbi ločenega zbira-
nja embalaže se namreč 
spremeni urnik odvoza od-
padkov – uvede se izmenični 
14-dnevni odvoz embalaže in 
komunalnih odpadkov. 

Odgovori na vprašanja 
in pobude

Urša Peternel

Država za gradnjo poslovnih 
prostorov za lastne potrebe 
na Jesenicah ne bo več opro-
ščena plačila komunalnega 
prispevka. Jeseniški občin-
ski svet je namreč na de-
cembrski seji sprejel spre-
membe odloka o programu 
opremljanja zemljišč za 
grad njo in merilih za odme-
ro komunalnega prispevka. 
Z njimi so črtali odstavek v 
odloku, ki je državo oproščal 
plačila komunalnega pri-
spevka. Kot so pojasnili, so 
se za to odločili zaradi 
zmanjševanja prihodkov ob-
činskega proračuna s strani 

države in zaradi potreb po 
gradnji komunalne infra-
strukture. V razpravi je ob-
činski svetnik in predsednik 
odbora za proračun in fi-
nance Oto Kelih povedal, da 
so omenjeni odlok prvič 
spremenili pred začetkom 
gradnje Upravnega centra 
Jesenice, tako da državi zanj 
ni bilo treba plačati komu-
nalnega prispevka. Po no-
vem pa bo torej tudi država 
morala plačati komunalni 
prispevek, če bo gradila stav-
be s pisarnami in poslovni-
mi prostori državnih orga-
nov, sodišča, policijske po-
staje, stavbe občine, krajev-
nih uradov ... 

Nič več oprostitve  
komunalnega prispevka 
za državo

Občinski svet je na decembrski seji v svet javnega vzgojno 
izobraževalnega zavoda Glasbena šola Jesenice imenoval 
Edino Džamastagić. Kot predstavnika lokalne skupnosti v 
svetu javnega zavoda Dom upokojencev dr. Franceta Ber-
glja Jesenice pa so potrdili Antona Stražišarja. U. P.

Izvolitve v svete zavodov

Urša Peternel

Za terase pred gostinskimi 
lokali bodo uporabniki na Je-
senicah odslej plačevali ob-
činsko takso namesto doseda-
nje najemnine. Taksa bo eno-
tna, znašala bo sedem evrov 
na dan oziroma 210 evrov na 
mesec (v letnem času) za 
uporabo javne površine, veli-
ke trideset kvadratnih me-
trov. Kot je pojasnil direktor 
Komunalne direkcije na Ob-
čini Jesenice Marko Markelj 
na decembrski seji občinske-
ga sveta, so s spremembami 
skušali vzpostaviti primernej-

ši način zaračunavanja, upo-
števali pa so tudi razliko med 
letnim in zimskim časom, 
saj najem teh površin za go-
stince pozimi ni tako zani-
miv kot poleti. Računajo, da 
bodo s spremembo uporab-
niki imeli večji interes za po-
stavitev teras, zlasti v času 
bližajočega se košarkarskega 
prvenstva, ki bo septembra 
na Jesenicah. Obenem pa so 
s spremembo odloka o ob-
činskih taksah znižali tudi 
takse, ki jih morajo uporab-
niki plačevati za uporabo jav-
nih površin ob postavitvi od-
rov za obnovo fasad. 

Občinska taksa  
za terase lokalov
Namesto sedanje najemnine bodo jeseniški 
gostinci za najem teras pred lokali plačevali 
občinsko takso.
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je se ni ške no vi ce
Je se ni ške no vi ce so pri lo ga Go renj ske ga gla sa

IZ DA JA TELJ
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj

OD GO VOR NA URED NI CA
Ma ri ja Volč jak

URED NI CA
Urša Pet er nel, GSM: 041/570 942,
ursa.peternel@g-glas.si

URED NI ŠKI OD BOR: 
Vera Pin tar, Ines Dvoršak, Urša Pet er nel,  
Jan ko Ra bič
no vi ce.je se ni ce@je se ni ce.si

OB LI KOV NA ZA SNO VA
Jer nej Stri tar, Ilo var Stri tar d.o.o.

TEH NIČ NI URED NIK
Gre ga Flaj nik

FO TO GRA FI JA
Tina Dokl, Go razd Kav čič

VOD JA OGLAS NE GA TR ŽE NJA
Ma te ja Žvi žaj 

Ne na ro če nih pri spev kov in pi sem bral cev ne ho-
no ri ra mo. Dol ži na pri spev ka za ob ja vo ali pis-
mo za ru bri ko Pis ma bral cev sme ob se ga ti naj-
več tri ti soč zna kov s pre sled ki in ne sme biti 
dalj ši od ene tip ka ne stra ni for ma ta A4. 

Je se ni ške no vi ce št. 2/let nik VIII so pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas št. 7, ki je iz šel 25. januarja 2013.
Je se ni ške no vi ce so pri lo že ne Go renj ske mu gla su in brez plač no po sla ne v vsa go spo dinj stva v Ob či ni Je se ni ce, iz šle so v 
na kla di 25.970 iz vo dov. Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če. Di stri bu ci ja: Poš ta Slo ve ni je, d. o. o., Ma ri bor.
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lastnino. Ustanovitelj in izdajatelj: Gorenjski glas, d.o.o., Kranj / Direktorica: Marija Volčjak / Naslov: Bleiweisova cesta 4, 4000 
Kranj / Tel.: 04/201 42 00, fax: 04/201 42 13, e-pošta: info@g-glas.si; mali oglasi in osmrtnice: tel.: 04/201 42 47 / Delovni čas: 
ponedeljek, torek, četrtek in petek od 7. do 15. ure, sreda od 7. do 16. ure, sobote, nedelje in prazniki zaprto. / Gorenjski glas je 
poltednik, izhaja ob torkih in petkih, v nakladi 19.000 izvodov / Redne priloge: Moja Gorenjska, Letopis Gorenjska (enkrat letno), 
TV okno in osemnajst lokalnih prilog / Tisk: Delo, d. d., Tiskarsko središče / Naročnina: tel.: 04/201 42 41 / Cena izvoda: 1,50 EUR, 
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WWW.JE SE NI CE.SI

VABILO 

NA DRUGO DELAVNICO 
V OKVIRU PROJEKTA SY_CULTour

Spoštovani! 

Občina Jesenice vas vabi na drugo delavnico v okviru pro-
jekta SY_CULTour. Tudi na tej delavnici se bomo ukvarjali 
z možnostjo razvoja kulturnih in naravnih znamenitosti v 
občini Jesenice s poudarkom na območju Stare rudne 
poti, ki v občini Jesenice poteka od Savskih jam do Stare 
Save. Skupaj z vami bomo v štirih delovnih skupinah obli-
kovali konkretne akcije, s katerimi bomo poskušali razviti 
vaše ideje, ki smo jih oz. jih še bomo identificirali. 
Druga delavnica bo v sredo, 6. februarja 2012, ob 17.30 
v banketni dvorani Kolpern na Stari Savi na Jesenicah. 
Prijave na delavnico zbira Razvojna agencija Zgornje Go-
renjske, in sicer na telefonski številki 04/5813 417 ali 
prek elektronske pošte: sasa.mesec@ragor.si.

Veselimo se vaše udeležbe!

 Oddelek za gospodarstvo 
 Občina Jesenice

Za več informacij o projektu obiščite spletno stran 
http://www.sycultour.eu. 

Urša Peternel

V sredo (pred zaključkom re-
dakcije) še ni bilo dokončno 
jasno, kdaj bodo v Španovem 
vrhu lahko pognali žičniške 
naprave. Po besedah Zorana 
Kramarja, direktorja Zavoda 
za šport Jesenice, ki upravlja 
smučišče, je sicer ob nedav-
nem obilnem sneženju zapa-
dlo prek pol metra snega, ven-
dar so jim vremenske razmere 
v zadnjih dneh (dež, odjuga, 
nezamrznjena podlaga, veter) 
povzročile kopico težav. Tako 
Kramar v sredo še ni mogel 
napovedati, kdaj bi lahko zače-
li letošnjo smučarsko sezono. 

Pred letošnjo sezono so sicer 
na smučišču morali opraviti 
redni tehnični pregled in v 
skladu z novo zakonodajo tudi 
tako imenovan prvi posebni 
pregled naprav, saj je bila se-
dežnica zgrajena leta 1964. V 
Zavodu za šport Jesenice skr-
bijo za redno vzdrževanje na-
prav, četudi jim močno naga-
jajo zelene zime – tako lani 
niso mogli obratovati niti en 
dan, predlani pa so naprave 
pognali samo za en dan. 
Cen smučarskih vozovnic 
tudi letos ne bodo povišali, 
dnevna vozovnica za odrasle 
bo stala trinajst, za otroke pa 
devet evrov. 

Kdaj smuka v 
Španovem vrhu
Upravljavcu žičnice Španov vrh vreme povzroča 
kup preglavic.

Gradnja sistema dodatnega zasneževanja v 
Španovem vrhu, ki bi omogočil obratovanje 
smučišča tudi v "zelenih zimah", se je zaradi 
drugih pomembnejših investicij v občini 
zamaknila na obdobje po letu 2016. 

Urša Peternel

Na spletni strani Občine Je-
senice je bila objavljena an-
keta o lekarniški dejavnosti 
na Jesenicah. V anketi je so-
delovalo 34 občank in obča-
nov. Večina (52 odstotkov) je 
z lekarniško dejavnostjo za-
dovoljna, 18 odstotkov jih je 
nezadovoljnih, zelo zado-
voljnih in zelo nezadovolj-
nih pa je bilo po 9 odstotkov 
anketirancev. Na Jesenicah 
imajo trenutno dve lekarni. 
Ena je na Plavžu in je v za-
sebni lasti, druga pa je v sre-
dišču Jesenic, nasproti žele-
zniške postaje, in je last 
družbe Gorenjske lekarne. 
Izkazalo se je, da največ an-
ketirancev – kar 65 odstot-
kov – hodi v Lekarno Plavž, 
glavni razlog za izbiro te le-
karne pa je lokacija. Tisti, ki 

najpogosteje hodijo v lekar-
no Gorenjskih lekarn, pa so 
kot glavni razlog izbire na-
vedli prijaznost osebja. Ob-
čane so v anketi spraševali 
tudi, katero območje bi pre-
dlagali za morebitno preseli-
tev Gorenjskih lekarn. Veči-
na je odgovorila, da bi lekar-
no želeli na območju Krajev-
ne skupnosti Sava. 
Da Gorenjske lekarne že 
nekaj let iščejo primernejšo 
lokacijo za njihovo lekarno 
na Titovi, nam je potrdila 
tudi direktorica Romana 
Rakovec. "Razlogov za to je 
več, od problematike dosto-
pnosti, možnosti parkiranja 
do nujnosti prenove obsto-
ječe lokacije – predvsem 
kletnega dela lekarne, ki ob 
zadnji prenovi ni bil zajet 
in je danes stanje instalacij 
že precej kritično. Lekarna 

nima ustreznega prostora 
za opravljanje dežurstva, na 
kar nas nenehno opozarjajo 
uporabniki," je povedala. 
Glavni razlog, zakaj naj bi 
se lekarna Gorenjskih le-
karn selila, pa je po bese-
dah Rakovčeve ta, da so se 
Jesenice v zadnjih letih pre-
cej spreminjale in je seda-
nja lokacija lekarne za obča-
ne postala nezanimiva, saj 
se je večina drugih dejavno-
sti preselila drugam. Med 
možnima lokacijama, ka-
mor bi se lahko preselila 
njihova lekarna, sta tako 
stavba v Centru 2, s čimer 
bi se približali zdravstvene-
mu domu, še boljša rešitev 
za uporabnike pa bi bila po 
besedah Rakovčeve selitev v 
prostore bodočega urgen-
tnega centra, ki ga bodo 
gradili kot prizidek k Splo-

šni bolnišnici Jesenice. 
"Katera od obeh možnosti 
bo realizirana (če sploh bo 
katera), pa je odvisno od na-
šega ustanovitelja, Občine 
Jesenice. Občine so namreč 
po zakonodaji odgovorne za 
organizacijo zdravstvene 
dejavnosti na primarni rav-
ni, kamor spada tudi lekar-
niška dejavnost," je še deja-
la Rakovčeva.
Zagotovo pa se bo selila Le-
karna Plavž, koncesionarka 
Lea Pogačnik je namreč že 
pred časom odkupila objekt 
Pikova dama, ki so ga podr-
li, na njegovem mestu pa že 
raste nova stavba lekarne. 
Po besedah Pogačnikove je 
objekt že zaprt, sledila bodo 
notranja dela, investicija pa 
naj bi bila zaključena še le-
tos, ko naj bi se Lekarna 
Plavž tudi preselila.

Jeseniški lekarni o selitvi
Gorenjske lekarne že dalj časa razmišljajo o selitvi lekarne s Titove bliže zdravstvenemu domu ali 
bolnišnici, Lekarna Plavž pa se bo še letos preselila v nove prostore na mestu Pikove dame.

Gorenjske lekarne že dalj časa razmišljajo o selitvi bližje 
zdravstvenemu domu ali bolnišnici.

Zagotovo se bo še letos selila Lekarna Plavž – v nov objekt 
na mestu Pikove dame. / Foto: Andraž Sodja
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Bliža se slovenski kulturni 
praznik, Prešernov dan

Za vas smo pripravili izredno ugodno ponudbo kakovostnih slo-
venskih zastav.

Slovenska zastava, svilena, 200 x 100 cm, stane le 24,50 EUR.
Slovenska zastava, svilena, 150 x 75 cm , stane le 18,90 EUR.

Zastavo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova cesta 
4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na:  
narocnine@g-glas.si. Če vam jo pošljemo po pošti, plačate še 
poštnino (ok. 3 EUR).

www.gorenjskiglas.si

OČES NA AM BU LAN TA

Ti to va 31, Je se ni ce,  
tel.: 04/5832-663

Optika Mesec Vida Mi hel čič s.p., Cesta maršala Tita 31, Jesenice
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Energetski svetovalec 
Avrelij Ravnik

Odločitev za talno ogrevanje 
je zahtevna naloga, ki je mo-
goča pri novogradnji ali re-
konstrukciji tal v stanova-
nju. Pogoj je zadostna višina 
stropa in možnost dviga vi-
šine vrat proti stropu. Talno 
ogrevanje je najstarejši znan 
sistem centralnega ogreva-
nja prostorov. Tak način 
ogrevanja so imeli že v rim-
skih časih. Prenosnik toplo-
te je bil topel zrak oziroma 
dimni plini, ki so krožili po 
kanalih pod hišo. 

Talno ogrevanje spada med 
skupino ploskovnih ogre-
vanj. Poznamo še stensko in 
stropno ogrevanje. Najno-
vejše stensko ogrevanje je 
IR OGREVANJE s panelni-
mi ploščami, ki se montira-
jo na stene ali strop. Tempe-
ratura se regulira s termo-
statom. IR ogrevanje je elek-
trično infrardeče sevanje – 
toplotni žarki ogrevajo telo 
človeka in predmete v pro-
storu. IP PANELI pretvorijo 
električno ogrevanje v in-
frardeče toplotno sevanje – 
valovanje. Ta način je podo-
ben sončnemu obsevanju. 

Izvedba talnega  
ogrevanja
Cevi so položene v tla in to-
plota ogrete vode se prenaša 
iz cevi na talno konstrukcijo 
in posredno iz tal na zrak v 
prostoru v obliki sevanja in 
konvekcije. Pri tleh je tem-
peratura najvišja, proti stro-
pu pa pada. Ugodje ogreval-
nega sistema je večje kot pri 
ogrevanju z radiatorji. Zara-

di ugodnega temperaturne-
ga profila v prostoru je lahko 
temperatura zraka v prosto-
ru nižja za 1 do 2 stopinji 
Celzija. Kroženje zraka in 
prahu v prostoru je manjše 
zaradi manjše hitrosti kro-
ženja. Slaba stran talnega 
ogrevanja je velika vztraj-
nost, zaradi katere se sistem 
težje odziva na hitre spre-
membe toplotnih obremeni-
tev v prostoru. Regulacija 
talnega ogrevanja je težja in 
dražja. Talno ogrevanje se 
lahko kombinira z radiator-
skim ogrevanjem, to omo-
goča večje usklajevanje pri 

sončnih pribitkih in pri raz-
ličnih potrebah po ogreva-
nju. Problem talnega ogre-
vanja je ogrevna površina, 
omare, pohištvo mora biti 
lokacijsko določeno in tako 
mora ostati. Sistem talnega 
ogrevanja je za dvajset do 
štirideset odstotkov dražji 
od radiatorskega sistema.
Sistem talnega – ploskovne-
ga ogrevanja mora načrtovati 
strokovnjak – projektant, ki 
resnično obvlada to tehniko. 
Bivalno ugodje pri talnem 
ogrevanju je dobro in zdravo, 
če deluje vse brezhibno. Ob 
tem odpade strah pred rev-
matičnimi obolenji, krčnimi 
žilami, alergijami in podob-
nimi zdravstvenimi težava-
mi. Pri nestrokovni izvedbi 
so lahko težave. Teh nevar-
nosti ni pri strokovno pravil-
no načrtovanem sistemu tal-
nega ogrevanja in pri pravil-
ni izvedbi. V starejših zgrad-
bah, ki niso toplotno izolira-
ne, ne priporočamo talnega 
ogrevanja ali pa ga moramo 
kombinirati z radiatorskim 
sistemom. 

Energetski nasvet

Talno ogrevanje

Brezplačne informacije in nasvete dobite  
v Energetsko svetovalni pisarni Jesenice,  
Titova c. 7. Uradne ure so v torek in četrtek  
od 15.–18. ure. Ob vsakem času deluje 
avtomatski telefonski odzivnik – telefonska 
številka 04/586 39 87.

Urša Peternel

Na Jesenicah letos prvič po 
dvajsetih letih ne bodo pri-
pravili Tedna obrti in podje-
tništva od Rateč do Rodin, ki 
ga je sredi marca tradicional-
no pripravljala Območna 
obrtno podjetniška zbornica 
Jesenice. Kot je pojasnil pred-
sednik območne zbornice 
Niki Zima, so se odločili, da 
je po dvajsetih letih napočil 
čas za spremembo in tedna 
obrti in podjetništ va, kot so 
ga bili navajeni, letos ne bodo 
pripravili. Njihovi člani – 
imajo jih okrog 660 – bodo 
tako raje sodelovali na Lju-
bljanskem obrtnem sejmu 
LOS in na Celovškem sejmu. 
Bodo pa marca ob jeseni-
škem občinskem prazniku 
vendarle predstavili svojo de-
javnost, a se še niso dogovori-
li, v kak šni obliki. Glede na 
napovedane spremembe obr-
tnega zakona, s katerimi čla-
narina v zbornici ne bo več 
obvezna, Niki Zima v začetni 

fazi sicer pričakuje zmanjša-
nje števila članov, vendar je 
prepričan, da se bodo obrtni-
ki in podjetniki v zbornico 
vključevali tudi na prostovolj-
ni osnovi. »Prednosti član-
stva v zbornici je toliko, da je 
zagotovo dobro biti vključen, 
saj ponujamo različne stori-
tve, od svetovanja, točke e-
-vem, vpisov v obrtni register 

...,« je povedal Zima. Na ob-
močni zbornici imajo dve za-
posleni sodelavki, kljub mo-
rebitnemu zmanjšanju pri-
hodkov iz naslova članarin pa 
imajo po Zimovih besedah 
tolikšen delež prihodkov iz 
tržne dejavnosti, zlasti od od-
daje poslovnih prostorov v 
najem, da obstoj zbornice ne 
bo ogrožen.

Letos brez tedna obrti  
in podjetništva

Poslovna stavba Območne obrtno podjetniške zbornice 
Jesenice je v lasti zbornice, ki del prihodkov ustvarja tudi z 
oddajo poslovnih prostorov v najem. / Foto: Janko Rabič

Urša Peternel

V potoku Javornik so občani 
že večkrat naleteli na vreče z 
živalskimi ostanki, to je 
kožo, glavami, drobovino in 
okostjem goveda in praši-
čev. O tem so obvestili med-
občinski inšpektorat in re-
darstvo Jesenice. Kot je po-
vedal vodja inšpektorata in 
redarstva Boštjan Omerzel, 
so opravili nadzor in zares 
našli živalske ostanke, a ker 
sami niso usposobljeni za 
odstranitev potencialno ne-
varnih odpadkov, so prek 
klica na številko 112 na po-
moč poklicali ustrezne služ-
be, da njihove pooblaščene 
osebe prevzamejo ostanke 
živali. O najdbi so obvestili 
tudi veterinarsko inšpekcijo. 
"Takšni živalski ostanki v 
potoku lahko pomenijo tudi 

nevarnost za zdravje ljudi, 
lahko pride do okužbe, ver-
jetno pa je šlo tudi za nere-
gistriran zakol. V inšpekto-
ratu smo skušali ugotoviti, 
kdo bi to lahko odvrgel, a za 

zdaj neuspešno," je povedal 
Omerzel. Obrnili smo se 
tudi na kranjski območni 
urad Uprave za varno hrano, 
veterinarstvo in varstvo ras-
tlin, kjer nam je direktor Ma-

tej Demšar pojasnil: "Če gre 
za prijavo oziroma najdbo 
nelegalnega odlaganja od-
padkov, ki so živalskega izvo-
ra, v naravi, je za obravnavo 
prijave pristojen Inšpektorat 
Republike Slovenije za oko-
lje in prostor. Če inšpekto-
rat, policija ali kdo drug ugo-
tovijo, kdo je povzročitelj 
nelegalno odloženega od-
padka in gre za cela trupla 
živali, ki bi lahko predstavlja-
la tveganje za zdravje živali 
ali ljudi, zadeve prevzame 
naš urad." Sicer pa je konce-
sionar za izvajanje gospodar-
ske javne službe ravnanja s 
stranskimi živalskimi proi-
zvodi podjetje KOTO. To 
podjetje je v skladu z zako-
nodajo pristojno za prevze-
manje, zbiranje, predelavo 
in odstranjevanje živalskih 
stranskih proizvodov. 

Živalski ostanki  
v potoku Javornik

Živalska koža na obcestnem drogu ...

Vrečka z živalskimi ostanki v potoku Javornik V vrečki so bili kože, drobovina in okostje goveda in prašiča.

Zaupaj, ker 
resnično deluje!
Ne kupuj le obljub, temveč svoj 
končni rezultat!

Pri vp su v tvoj Snelly Star program 
oblikovanja telesa ti podarimo 290€! 
Pokliči svoj najbližji center.

Akcija poteka od 16. 1. do 15. 2. 2013. 
Prosta mesta so omejena!

www.lineasnella.si
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Center Linea Snella – LESCE
Železniška ulica 5, 4240 Radovljica
Tel.: 04 531 50 49
e-mail: lesce@lineasnella.si

Center Linea Snella – ŠENČUR
Poslovna cona 18 A, 4208 Šenčur
Tel.: 04 279 19 67,   Gsm.: 051 646 553
e-mail: sencur@lineasnella.si 
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Krajevna skupnost
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Janko Rabič

V krajevni skupnosti Slo-
venski Javornik-Koroška 
Bela deluje 15 društev in or-
ganizacij. Imajo najrazlič-
nejše dejavnosti, v katere se 
vključuje veliko krajank in 
krajanov. Med seboj dobro 
sodelujejo, posebej se to od-
raža na skupnem nastopu 
na prireditvah ob septembr-
skem krajevnem prazniku. 
Enkrat letno svet krajevne 
skupnosti pripravi srečanje 
s člani društev in organiza-
cij, kjer se pogovarjajo o ure-
sničevanju planov, proble-
mih in načrtih. Na decembr-
skem srečanju so spet izpo-
stavili dobro sodelovanje s 

svetom krajevne skupnosti, 
opozorili pa so tudi na neka-
tere težave. Najprej je pred-
sednica sveta krajevne sku-
pnosti Maja Otovič navzoče 
seznanila z uresničevanjem 
programa na komunalnem 
in cestnem področju, pri 
prostorskem načrtovanju, 
urejanju varstva okolja ter 
na drugih področjih v letu 
2012. Med različnimi nalo-
gami je svet krajevne sku-
pnosti spodbujal delo dru-
štev ter sodeloval s člani pri 
pripravi in izvajanju kultur-
nih, športnih in drugih pri-
reditev. Predsedniki društev 
so na srečanju predstavili 
svoje dejavnosti, opozorili 
pa so tudi na nekaj aktual-

nih problemov. Predvsem 
pri društvu upokojencev in 
pri telesno-vzgojnem društ-
vu Partizan imajo stare in 

dotrajane prostore. Največ 
dela in stroškov je z vzdrže-
vanjem, zelo drago je ogre-
vanje. 

Društva so pomemben del krajevne skupnosti

V Krajevni skupnosti Slovenski Javornik - Koroška Bela vsako leto pripravijo srečanje s predstavniki 
društev in organizacij v kraju.

Decembrsko srečanje sveta krajevne skupnosti s 
predstavniki društev in organizacij

Janko Rabič

»Najina skupna pot je polna 
spominov. Najlepše hraniva 
v srcih, ostali so zbledeli. V 
mladosti se je bilo v težkih 
časih treba marsičemu odre-
či. Ni bilo razkošja, poroka je 
bila skromna. Vendar sva da-
nes ponosna, da nama je 
uspelo skupaj uresničiti veli-
ko. Srečna sva in živiva lepo. 
Na prvem mestu je bila ve-
dno ljubezen in medsebojno 
spoštovanje.“ Tako sta v so-
boto, 19. januarja, razpredala 

misli Marina in Alojz Kalan 
iz Podmežakle na Jesenicah, 
ko sta v krogu svojih najdraž-
jih in prijateljev praznovala 
zlato poroko. Najprej ura-
dno“ ob 11. uri v poročni dvo-
rani Kosove graščine na Jese-
nicah. Bilo je tudi nekaj sim-
bolike. Ob tej uri je minilo 
natanko petdeset let od prve 
poroke, ki je bila takrat v 
Ljub ljani. Dobro razpolože-
na, z vedrino na obrazih, sta 
prisluhnila izbranim bese-
dam župana Občine Jesenice 
Tomaža Toma Mencingerja. 

V navzočnosti tokratnih prič: 
vnuka Roka in vnukinje Mi-
riam sta si še enkrat izme-
njala prstana in obljubila 
zvestobo še za naprej. Spo-
znala sta se pred Alojzovim 
odhodom na služenje voja-
škega roka. Ljubezen na da-
ljavo“ sta kljub razdalji ohra-
nila in jo po njegovi vrnitvi 
kmalu kronala s poroko in 
rojstvom sina Jurija. V zako-
nu sta morala čez marsikate-
ro težko oviro, vendar sta 
uspešno premagala vse. Oba 
sta bila zaposlena v Železar-

ni Jesenice. Zgradila sta si 
dom v Podmežakli, kjer da-
nes v slogi živita skupaj s si-
novo družino. Posebej sta 
ponosna na vnukinjo Miri-
am in vnuka Roka. Marina in 
Alojz sta veliko let zelo druž-
beno aktivna v svoji krajevni 
skupnosti Podmežakla in pri 
Medobčinskem društvu in-
validov Jesenice. Marina je 
tudi članica jeseniškega ob-
činskega sveta. Rada se 
ukvarjata z vrtom in še vrsta 
drugih stvari jima zapolnjuje 
vsakdan. 

Pol stoletja ljubezni  
in medsebojnega spoštovanja
Marina in Alojz Kalan iz Podmežakle na Jesenicah sta v krogu svojih najdražjih in prijateljev 
praznovala zlato poroko.

Zlatoporočenca v krogu domačih in prijateljev

Urša Peternel

Zavod za šport Jesenice no-
coj, v petek, organizira že 
četrti nočni pohod v Španov 
vrh nad Jesenicami. Start 
pohoda bo ob 18. uri na 
spodnji postaji žičnice, 
zbor udeležencev pa bo pet-
najst minut prej. "Ob polni 
luni nas bo pot vodila ob 
robu smučišča do zgornje 
postaje žičnice. Pohod bo 
ob vsakem vremenu. Pripo-

ročljivo je, da imajo udele-
ženci naglavne svetilke ali 
bakle, pohodne palice ter 
dobro obutev, lahko tudi 
dereze," je povedal Gaber 
Šorn iz Zavoda za šport Je-
senice. Nočni pohodi ob 
polni luni v Španov vrh so 
vsako leto zelo dobro obi-
skani, nabere se tudi po 
osemdeset udeležencev. 
Udeležence bodo tudi letos 
spremljali člani Gorske re-
ševalne službe. 

Nočni pohod v Španov vrh

Zavod za šport Jesenice nocoj pripravlja že četrti 
pohod ob polni luni v Španov vrh.

AVTOSERVIS PANČUR

   SERVISIRANJE VOZIL
   VULKANIZERSTVO 
   AVTOPRALNICA

051/33 33 31, 041/47 49 22
BLED (POD GRADOM), GRAJSKA 44

35
LET

OČES NA AM BU LAN TA

Ti to va 31, Je se ni ce,  
tel.: 04/5832-663

Optika Mesec Vida Mi hel čič s.p., Cesta maršala Tita 31, Jesenice
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Urša Peternel

»Prepovedano sekiranje« in 
znak s prekrižano sekiro 
pozdravi obiskovalca tesne 
sobice v zaodrju jeseniškega 
gledališča, ki nosi napis Ši-
valnica. Na natrpanih nekaj 
kvadratnih metrih so nakopi-
čeni kupi blaga, sukanca, za-
drg, napol dokončanih ko-
stumov, ob steni kraljuje 
znamenita »singerica«, po-
leg nje pa še trije ali štirje ši-
valni stroji, velika likalna 
miza, na steni pa nekaj otro-
ških risb dinozavrov, ki jih je 
narisal še ne osemletni 
Miha, sin šivilje in kostumo-
grafke Aleksandre Džajić. 
Deseto leto je Aleksandra re-
dno zaposlena v jeseniškem 
gledališču kot šivilja in ko-
stumografka, še prej je po-
magala dolgoletni šivilji Da-
nici Žemlja. »Spominjam se, 
kako sem dolga leta hodila 
mimo gledališča in si pred-
stavljala, kako fino bi bilo de-
lati kot šivilja v gledališču, 
povsem drugače kot v tekstil-

ni tovarni, kjer sem bila za-
poslena sedem let,« pripove-
duje Aleksandra. In ko je za-
res začela delati v šivalnici 
gledališča, najprej prek jav-
nih del kot pomočnica šivilje, 
kar ni mogla verjeti, da se ji 
je želja po sanjski službi ure-
sničila  Kot pravi, nikoli ni 
štela, koliko kostumov je v 
teh letih sešila in pri koliko 
predstavah sodelovala. Pri 
nekaterih predstavah sodelu-
je s kostumografom in na 
osnovi njegovih skic sešije 
kostume, za nekatere pred-
stave pa si kostume zamisli 
in izdela kar sama. Takrat 
skice običajno sploh ne po-
trebuje. »Takrat igra domiš-
ljija, malo se znajdem, kak-
šno idejo dobim na interne-
tu, v knjigah  Včasih kje 
vidim kak detajl in ga upora-
bim. Najraje imam drugač-
ne, bolj pravljične, domišljij-
ske kostume,« pripoveduje. 
Veliko kostumov najde tudi v 
gledališkem fundusu, kjer 
hranijo stare kostume, igral-
ci pa prinašajo tudi stara 

oblačila, ki jih ne potrebujejo 
več. »V fundusu imamo veli-
ko oblačil, recimo takšnih še 
iz šestdesetih let, ki so origi-
nali tistega časa, lahko pa jih 
imaš tudi za model, kako se-
šiti druge. Pogosto pa obno-
vim tudi kakšen star kostum, 
ki je dotrajan, a vreden obno-
ve.« V nekaterih predstavah 
je kostumov malo, lahko tudi 
samo trije, v drugih jih je ve-
liko, tudi po dvajset in več. 
Takrat se Sandrini delavniki 
lahko močno podaljšajo. Kot 
pravi, je pač tako, da je v gle-
dališki sezoni dela ogromno 
in takrat včasih dobi tudi 
kak šno zunanjo pomoč šivi-
lje. Kostumi morajo biti obi-
čajno pripravljeni vsaj teden 
dni pred premiero, da jih 
igralci lahko preskusijo na 
odru in se jih navadijo. Naj-
bolj stresni trenutki tudi za 
Aleksandro so vselej tik pred 
premiero, zlasti napeto pa je 
v tistih predstavah, kjer se 
igralec mora tudi po večkrat 
preobleči. »Takrat pomagam 
pri preoblačenju, kar v tisti 

naglici in poltemi ni enostav-
no in včasih se zgodijo tudi 
kakšne smešnice, ko komu 
počijo hlače in potem to re-
šujemo,« razlaga sogovorni-
ca, ki zase pravi, da se raje 
drži bolj v ozadju, bolje kot 
na odru pa se počuti v zaodr-
ju  Ker so v jeseniškem gle-
dališču vsi zaposleni »dekli-
ce za vse« in vsak poprime za 
vsako delo, je sama občasno 
tudi aranžerka, saj večkrat 
okrasi oder in preddverje, 
občasno pa se prelevi celo v 
šepetalko, suflerko, kot deni-
mo v predstavi Hipnoza. 
»Delo suflerke je zanimivo, a 
zelo stresno, saj moraš biti 
ves čas zbran, zlasti v pred-
stavah, kjer je ogromno teks-
ta « Aleksandra pa omeni 
še eno nalogo, ki ji je v najve-
čje veselje: v gledališču pri-
pravljajo kulturne dneve za 
šole in takrat otrokom razka-
že kostume iz različnih pred-
stav in se nadvse veseli, ko 
vidi, kako otroci iskreno uži-
vajo, ko se potopijo v čarobni 
svet kostumov in gledališča.

V čarobnem svetu 
gledaliških kostumov
V majhni natrpani sobici v zaodrju jeseniškega gledališča nastajajo čudoviti gledališki kostumi, ki jih 
krojijo domišljija, spretni šiviljski prsti in singerica gledališke šivilje in kostumografke Aleksandre Džajić.

Aleksandra za svojo "singerico"

S kostumom Eve iz predstave Od kraja do raja

Začetek vsakega kostuma je običajno skica.

Kupi zadrg ...

... in sukanca različnih barv v šivalnici

Veliko je tudi ročnega šivanja. Aleksandrini kostumi so "oživeli" na decembrski noči gledališč.



Šport

7Jeseniške novice, petek, 25. januarja 2013

Matjaž Klemenc

V lanski sezoni vam je z eki-
po uspel preboj v ligo A. 
"Kakovostna razlika med li-
gama A in B je res velika. 
Konkurenca je veliko večja. 
Pristop ekip je drugačen kot 
v ligi B, rezultati so veliko 
višji. Zase lahko rečem, da je 
tudi trema večja. Na srečo ta 
pade, ko je za mano prvi 
strel. Ta liga ima za nas velik 
pomen. Lani smo se močno 
trudili, da nam je uspel pre-
boj naprej. Letos je glavni 
cilj, da v ligi ostanemo." 

Kako ste zadovoljni z do se-
daj opravljenim v ligi A?
"Mislim, da smo pričakovali 
malce več. Sam sem zaradi 
šole in službe zamudil dosti 
treninga. Posledica tega je, 
da streljam slabše kot v pre-
teklem letu. Brez potrebne 
količine treningov ne more 
biti pravega uspeha." 

Bi uvrstitev v ligo A postavili 
na prvo mesto?
"Za klub je bil ta preboj ve-
lik uspeh, a osebno tega ne 
bi postavil na prvo mesto. 
Na to mesto bi postavil na-
slov državnega prvaka z ma-
lokalibrsko puško." 

Osebni uspeh je tudi uvrsti-
tev v reprezentanco?
"Da sem bil član reprezen-
tance, mi je veliko pomeni-

lo, čeprav sem za izbrano 
vrsto streljal le na dveh tek-
mah. Z vstopom na fakulte-
to je padla forma in temu je 
sledil izpad iz reprezentan-
ce. To sem obžaloval, a fa-
kulteta je bila pač prioriteta."

Katere so vaše strelske 
izkuš nje zunaj Slovenije?
"Z reprezentanco sem stre-
ljal v nemškem Schulu in v 
češkem Plznu. S klubom 
smo večkrat tekmovali v Sr-
biji, v Beogradu. Na Hrva-
škem smo nastopili v Splitu 
in Zagrebu."

Kaj vam bolj ustreza: zračna 
puška ali malokalibrska 
(MK) puška?
"Trenutno se bolj koncentri-
ram na zračno puško. Glavni 
razlog je ta, da imam za MK-
-puško premalo časa. Vseeno 
mi je bilo z MK-puško lepše 
streljati, saj je bolj zahtevno. 
Pri MK-puški imamo tri po-
ložaje in hkrati je treba gle-
dati več spremenljivk."

Kdaj ste se srečali s strel-
skim športom?
"Začel sem pri desetih letih. 
Pred tem sem se ukvarjal s 
košarko in rokometom. V 
streljanje sem prišel čisto po 
naključju. Nekoč smo stre-
ljali in hitro sem ugotovil, 
da mi to leži, ter se vpisal v 
klub. Že v prvi sezoni sem 
bil državni prvak z MK-pu-

ško, kar mi je dalo še večji 
zagon."

Kakšne so razmere za delo v 
vašem strelskem društvu?
"V Kulturnem domu na Slo-
venskem Javorniku imamo 
kvalitetno strelišče za zrač-
no puško. Strelišče ima šest 
mest s kvalitetno opremo. 
Pred kratkim smo kupili dve 
elektronski tarči, ki veliko 
pripomoreta h kakovosti tre-
ningov. Imamo tudi tehno-
logijo Scatt, ki je zelo dober 
pripomoček za trening, a se 

ga vsi bojimo, ker pokaže, 
katere napake delamo."

Laiki strelstvo jemljejo pre-
več z »levo roko«.
"S tem se popolnoma stri-
njam. Za kakovostno strelja-
nje je potrebna dobra fizič-
na in psihična pripravlje-
nost. Potrebna je mirna 
roka, ob tem, da je puška 
težka 5 kg. Še večja zahtev-
nost je streljanje z MK-pu-
ško v trojnem položaju, kjer 
tekma zna trajati tudi tri ure 
in pol."

Ob tem, da ste aktiven tek-
movalec, imate tudi licenco 
inštruktorja za streljanje. 
"Ko sem obiskoval gimnazi-
jo, sem veliko časa prebil 
tudi na strelišču in že takrat 
sem z veseljem pomagal 
mlajšim generacijam. Mla-
dih tekmovalcev v klubu je 
veliko. Veliko je perspektiv-
nih, a zelo težko jih je obdr-
žati. Upam, da se ne bodo 
prehitro naveličali. Ob tem 
je še en problem: strelstvo je 
medijsko praktično nepre-
poznavno."

Kaj si želite v streljanju do-
seči v prihodnosti?
"Še naprej si želim dosegati 
dobre rezultate in čim več 
nastopov na mednarodnih 
tekmovanjih. Ko preneham 
aktivno tekmovati, se vidim 
kot trener."

Za strelstvo je potrebna 
mirna roka
V lanski sezoni se je ekipa Strelskega društva Javornik-Koroška Bela prebila v skupino A. Eden od treh 
članov, ki nastopajo na najvišji ekipni ravni, je tudi 22-letni Luka Resman s Koroške Bele.

Luka Resman, član 
strelskega društva Javornik-
Koroška Bela

Matjaž Klemenc

Prvi del lige EBEL gre poča-
si h koncu. Po 33 odigranih 
tekmah, tukaj ne upošteva-
mo sredine tekme z Gra-
zom, Jeseničani držijo vrh 
lestvice v svoji skupini. Je-
seničani imajo 73 točk iz 33 
tekem, sledijo Olimpija 
mladi 67 (34), KAC mladi 
63 (34), Graz mladi 61 (34), 
Medveščak mladi 50 (34), 6. 
VSV mladi 44 (33), LA Stars 
36 (34). V drugi skupini je 
na vrhu Alba s 83 točkami 
iz 34 tekem. Novo leto so 
varovanci trenerja Marjana 
Kozarja odprli z dvema po-
razoma, proti Dunaju in 
Albi. Na srečo sta bila hitro 
pozabljena, saj so se kmalu 
vrnili v stare tirnice. V zad-

njih sedmih tekmah so pet-
krat igrišče zapuščali kot 
zmagovalci (Znojmo 7 : 3, 
Linz 8 : 4, VSV 4 : 2, KAC 2 
: 1, Salzburg 5 : 1) in le dva-
krat izgubili (VSV 1 : 4, 
KAC 2 : 4). »Vse skupaj še 
ni tako, kot si želim. Vidi 
se, da nam od prej manjka-
jo treningi. S pokritim drsa-
liščem, ki ga sedaj uporab-
ljamo, bomo to počasi po-
pravili. Šele sedaj se zaveda-
mo, kaj pomeni to igrišče 
na Jesenicah za nas. Nič ni 
več dodatnih ur za vožnje 
na trening, poznih termi-
nov. V prid nam je, da ima-
mo sedaj večino tekem na 
Bledu, kar je za nas isto kot 
doma. Kar nekaj stvari je 
treba še izboljšati. Tu bi 
omenil večjo agresivnost, 

izkoristek strelov v napadu, 
izboljšanje številčne pred-
nosti. Novo leto smo začeli 
z dvema porazoma. Nihče 
noče izgubljati, a kriza je 
prišla pravi čas. Kriza je od-
raz tega, da je bila večina 
igralcev v decembru, ko je 
bil reprezentančni ciklus, v 
raznih selekcijah izbrane 
vrste. Na voljo sem imel le 
šest igralcev. Upam, da je 
kriza za nami,« nam je ne-
kaj besed po koncu tekme s 
Salzburgom namenil trener 
Marjan Kozar. Jutri čaka Je-
seničane derbi z Olimpijo, 
30. januarja je tekma z LA 
Stars Junior, 2. in 3. febru-
arja pa še dve tekmi z LA 
Stars. Vse štiri tekme bodo 
na Bledu s pričetkom ob 19. 
uri.

Jeseničani po rednem delu 
blizu prvemu mestu 
Dva poraza v začetku novega leta sta bila hitro pozabljena. Mladi 
Jeseničani, ki nastopajo v ligi EBEL U20, so se vrnili v zmagovalni ritem in 
so vse bliže prvemu mestu po prvem delu.

Judoisti Partizana Jesenice so se udeležili mednarodnega 
tekmovanja v Lendavi, kjer je nastopilo 298 tekmovalcev iz 
Madžarske, Hrvaške, Bosne in Hercegovine ter Slovenije. 
Naši tekmovalci se tudi tokrat domov niso vrnili praznih 
rok. Tim Pahor je v kategoriji do 42 kg premagal vse tek-
mece in osvojil zlato medaljo. Na stopničke sta stopila še 
Janja Razingar v kategoriji do 57 kg in Matic Kos do 81 kg. 
Oba sta osvojila končno tretje mesto. Sledilo je še državno 
člansko prvenstvo v Kopru, kamor so odpotovali s ciljem, 
da se domov vrnejo vsaj z eno medaljo. Žal se to ni uresni-
čilo. Še najbližja cilju je bila Tina Jazbec, ki je v kategoriji 
nad 78 kg osvojila peto mesto. Robi Pesjak je bil v katego-
riji do 100 kg sedmi, Miha Kavčič pa je v kategoriji do 81 
kg osvojil deveto mesto. M. K.

Judoisti v Lendavi in Kopru

Na Bledu je potekalo državno prvenstvo v umetnostnem 
drsanju. V dveh mlajših kategorijah so nastopile tudi drsal-
ke Drsalnega kluba Jesenice in osvojile dva naslova državnih 
prvakinj. Pri deklicah A je Nina Polšak stopila na najvišjo 
stopničko, Zemina Šabanovič je bila peta, Ela Mohorič pa 
deseta. Pri deklicah B pa si je prvo mesto in naslov državne 
prvakinje pridrsala Lara Guček. Uspeh sta dopolnili Nea 
Smolej z drugim mestom in Kaja Gril s tretjim mestom. 
Nika Novak je bila peta. M. K.

Mlade umetnostne drsalke odlične  
na državnem prvenstvu

Nadaljevanje v 3. košarkarski ligi zahod je bilo za Jeseničane 
polovično uspešno. V 10. kolu so gostovali v Postojni pri 
ekipi Globus in izgubili z rezultatom 64 : 58. Koše za Jeseni-
ce so dosegli: Sedlarevič in N. Iskra po 13, Domevščik 10, 
Rotar 8, Mahmutovič 6, Vidic 4, Pehadžič 2, Mar. Hudobiv-
nik 2. Uspešni so bili v domači tekmi, ko so s 66 : 54 odpra-
vili Tolmin; 14 točk je dosegel Sedlarevič, Domevščik 10, 
Mahmutovič 9, Matučec in Pehadžič po 7, M. Iskra 6, Rotar 
5, Vidic 4, Stanič in Džamastagič 2. Vrh lestvice zaseda Pla-
men Pur z 19 točkami. Jeseničani so peti s 15 točkami. M. K.

Poraz v gosteh, zmaga doma

Leto 2013 so odbojkarice 
Zgornje Gorenjske odprle 
imenitno, z dvema zmaga-
ma. Najprej so doma s 3 : 
1 odpravile HIT Novo Gori-
co. Sledil je derbi v Kopru. 
S Koprčankami so Gorenj-
ke v letošnji sezoni izgubi-
le že trikrat, dvakrat v po-
kalu in enkrat v prvenstvu. 
Tokrat so vrnile s polno 
mero, saj so se z Obale vr-
nile z maksimalno zmago 
3 : 0. S to zmago so se pre-
bile na drugo mesto in mo-
dra skupina je vse bliže. 
Jutri jih v domači dvorani 
Pod Stolom čaka nova pre-
izkušnja. V derbiju kola se 
bodo pomerile s četrtouvr-
ščeno ekipo Kema Pucon-
ci. Tekma se bo začela ob 
19.30. M. K.

Še korak do prvega 
mesta

Balinarji Radovljica-Jesenice so na zadnjih dveh tekmah v no-
vem letu dvakrat gostovali. V 7. kolu so pri ekipi Krima doži-
veli visok poraz. Gostitelji so tekmo dobili z 19 : 3. Že v 
nasled njem kolu so popravili spodrsljaj, ko so v Kranju prese-
netili Planino Ribnikar AS z zmago z 16 : 6. Po osmih odigra-
nih tekmah ekipa s 6 točkami zaseda šesto mesto. M. K.

Polovični uspeh balinarjev

Pri Zvezi društev kegljanja na ledu Slovenije, ki ima sedež 
na Jesenicah, so v novembru začeli novo tekmovalno sezo-
no. Najprej je na vrsti državno moštveno tekmovanje. Po 
prvih dveh krogih je v vodstvu jeseniška ekipa Turbo Hit v 
postavi: Borut Berčič, Milan Radanič, Brane Štefelin, Ivan 
Piber in Dušan Mandeljc. Nepremagljiva je že vrsto let in 
tudi tokrat odločno cilja na nov naslov državnega prvaka. 
Ker dalj časa zaradi obnove dvorane Podmežakla ni bilo 
tam ledene ploskve, je v letošnji sezoni nekoliko spreme-
njen program treningov in tekmovanj kegljačev na ledu. 
Na novi začasni ledeni ploskvi sedaj potekajo treningi, 31. 
januarja pa bo državno prvenstvo v metu na daljavo. Za 
Zvezo se posebej velik organizacijski zalogaj obeta od 11. 
do 17. marca, ko bo na blejski ledeni ploskvi evropsko pr-
venstvo z udeležbo okoli dvajsetih držav in več kot petsto-
timi tekmovalci. Priprave so v polnem teku, veliko razume-
vanja za pomoč so pokazali pri Občini Bled in Zavodu 
Turizem Bled, saj bo prvenstvo velika promocija tega turi-
stičnega kraja. J. R. 

Po tradiciji v vodstvu ekipa Turbo Hit 

Podelitev medalj najboljšim mladim umetnostnim 
drsalkam / Foto: arhiv Zavod za šport Jesenice
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Urša Peternel

»Leto 2012 je bilo zaznamo-
vano s številnimi stiskami 
ljudi, ki jih je povzročila 
splošna kriza pa tudi nova 
zakonodaja. A na drugi stra-
ni se je v teh kriznih časih 
pokazala velika solidarnost 
ljudi in empatija do človeka 
v stiski. Naši botri so dokaz 
za to,« pravi Anita Bregar, 
direktorica Centra za social-
no delo Jesenice. Na centru 
se je namreč izoblikoval ne-
kakšen "živ" seznam obča-
nov, ki so pripravljeni po-
magati družinam, ko se te 
znajdejo v najhujši stiski. 
Poimenovali so jih kar botri, 
med njimi pa so tako posa-
mezniki kot skupine in celo 
ženski odbor politične stran-
ke. Nanje se obrnejo, ko na 
centru izčrpajo vse možne 
vire in ocenijo, da je družina 
res v hudi stiski. »Na centru 
družine, ki živijo v specifič-
nih razmerah, običajno po-
znamo in tako lažje presodi-

mo, kdaj so do tovrstne po-
moči res upravičene. Zave-
damo se odgovornosti v ta-
kem posredovanju, da ne 
pride do zlorab,« poudarja 
Bregarjeva. Pomoč botrov 
gre vedno konkretni družini 
za konkretne potrebe, deni-
mo v obliki hrane, oblačil, 
izjemoma za poplačilo ka-
kšnega dolga (denarja botri 
nikoli ne izročajo neposre-
dno). Pripravljenost za sode-
lovanje je ponudila tudi je-
seniška pekarna, s katero so 
v dogovoru, da lahko nekaj 
občanov pri njih brezplačno 
dobi kruh in pecivo. Posa-
meznik ali družina v stiski 
se mora strinjati, da center 
naveže stik z botrom. Neka-
teri botri želijo ostati anoni-
mni, nekaterim center pred-
stavlja samo vez z družino, 
drugi se aktivirajo in zbirajo 
sredstva (denimo kakšne 
rab ljene predmete, tudi po-
hištvo, posteljnino, igrače 
...), ko jih zaprosijo za sode-
lovanje.

Pogovarjali smo se z eno od 
"boter", z Jeseničanko Mate-
jo. Kot nam je povedala, po-
maga konkretni družini, v 
kateri imajo več šoloobve-

znih otrok, oba starša pa sta 
bolna. "Gre za zelo težek 
primer, družino, ki ji v živ-
ljenju res ni lahko. Pogosto 
so dobesedno lačni. Poma-
gam jim s hrano, igračami, 
oblačili, pred novim letom 
sem otrokom nakupila nove 
obleke, in tudi denarjem," je 
povedala Mateja, ki je nave-
zala stik tudi z ustanovo 
Anina zvezdica in pred no-
vim letom kar štiridesetim 
družinam razdelila pakete iz 
omenjene dobrodelne akci-
je. "Lahko rečem, da je soci-
alna situacija res obupna, in 
nisem si mislila, da je tako 
hudo. Mnogi res nimajo niti 
za hrano. Nekateri se v živ-
ljenju preprosto ne znajde-
jo, so depresivni, pasivni, 
zamudijo pomoč ... Veliko 
žensk ostane samih s peti-
mi, šestimi otroki, ker jih je 
mož zapustil, pri nekaterih 
je mož v zaporu ... Tako 
ostanejo same z otroki in či-
sto brez vseh sredstev," je 
povedala sogovornica. 

Botri pomagajo 
družinam v stiski
Na jeseniškem centru za socialno delo imajo več tako imenovanih botrov, ki se odzovejo na klic na 
pomoč družinam, ko se te znajdejo v najhujši stiski. "Lahko rečem, da je socialna situacija res 
obupna. Mnogi nimajo niti za hrano," pravi ena od "boter" Mateja.

Direktorica Centra za 
socialno delo Jesenice Anita 
Bregar / Foto: Tina Dokl

Nekateri otroci na Jesenicah so dobesedno – lačni ... 

Janko Rabič

V današnjih kriznih časih je 
še kako pomembna sleherna 
pomoč humanitarnih orga-
nizacij in posameznikov, ki 
so pripravljeni priskočiti na 
pomoč ljudem v stiski. Žu-
pnijska Karitas Koroška Bela 
od leta 2009 uspešno oprav-
lja to poslanstvo, njihovo 
delo pa se zrcali še na različ-
nih drugih področjih: pri po-
moči starejšim, bolnim, in-
validom in osamljenim. Ob-
močje njihovega delovanja 
so Koroška Bela, Slovenski 
Javornik in Javorniški Rovt. 
Za ustanovitev samostojne 
Karitas v župniji so se odločili 
na pobudo Škofijske karitas 
Ljubljana. Oblikovali so od-
bor in se zavzeto lotili uresni-
čevanja sprejetih nalog. Pred-
sednik je župnik Jože Treven, 

tajnica Jolanda Komar, bla-
gajničarka Zdravka Greben-
šek in zapisnikarica Julijana 
Gogala Režek. Poleg tega 
imajo še štirinajst prosto-
voljk. Obseg dela je kar obse-
žen, opravljajo ga dosledno, z 
voljo in dobrim občutkom, da 
pomagajo ljudem. 
Za starejše, bolne in invalide 
vsako leto v septembru pri-
pravijo sveto mašo z mazilje-
njem v cerkvi na Koroški Beli. 
Sledi družabno srečanje s po-
gostitvijo, ki vsem vedno osta-
ne v prijetnem spominu. Po-
skrbijo, da se srečanja udele-
žijo tudi krajani iz doma dr. 
Franceta Berglja na Jeseni-
cah. Pred božičnimi in veliko-
nočnimi prazniki pripravijo 
darila in voščilnice in obiščejo 
okoli devetdeset krajanov. Po-
membna je pomoč prosto-
voljk, ki z vozili pomagajo 

posameznikom obiskati 
zdravnika, sveto mašo in pri 
drugih opravkih. V sodelova-
nju s Farnim kulturnim druš-
tvom Koroška Bela pripravlja-
jo Miklavževanje. 
Najbolj obsežno in zahtevno 
je delo na socialnem področju, 
saj se splošna kriza še poglab-
lja. Na podlagi kriterijev prosil-
cem razdeljujejo prehranske 
izdelke in pralne praške, ki jih 
dobijo od Škofijske karitas 
Ljubljana in Evropske skupno-
sti. Lani so pomagali 127 lju-
dem. Največ imajo prosilcev 

za plačevanje položnic. Sred-
stva dobijo od Škofijske kari-
tas, veseli so tudi pomoči Far-
nega kulturnega društva Koro-
ška Bela, ki izkupiček od vsa-
koletne tombole daruje v ta 
namen. Pomagajo tudi prosil-
cem, ki imajo otroke v osnovni 
šoli, pri nakupu šolskih po-
trebščin. 
Da lahko kvalitetno opravljajo 
delo, se člani tudi izobražuje-
jo. Dobro sodelujejo s Cen-
trom za socialno delo Jeseni-
ce in sosednjimi župnijskimi 
Karitas. 

Dragocena pomoč ljudem 
Župnijska Karitas Koroška Bela od leta 2009 uspešno opravlja poslanstvo pomoči ljudem v  
stiski, njihovo delo pa se zrcali še na različnih drugih področjih: pri pomoči starejšim, bolnim, 
invalidom in osamljenim.

Blagajničarka Zdravka Grebenšek in tajnica Jolanda Komar 
iz župnijske Karitas Koroška Bela

Prostore v stavbi na Gorski poti 2 na Koroški 
Beli jim je v uporabo odstopilo župnišče. 
Uradne ure imajo vsako prvo sredo v mesecu od 
16. do 18. ure. Od dobrotnikov sprejemajo tudi 
oblačila in druge predmete, ki jih posredujejo 
naprej vsem, ki jih potrebujejo. 
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Trda vezava, 324  

strani. Redna cena  

knjige je 25 EUR. 

Če knjigo kupite ali 

naročite na Gorenjskem 

glasu, je cena le  

(ker je knjiga težka,  

vam predlagamo, da jo  

kupite pri nas na okencu).
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                      + poštnina

20 
EUR

Z Največjo knjigo voščil nikoli več ne boste v  
dilemi, kaj napisati v čestitko. V knjigi boste našli 
pravo voščilo za božič, ob rojstvu otroka, za  
valentinovo, ob porokah, abrahamih, za veliko noč, 
kot tudi voščila za rojstne dneve, zdravice in povabila. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
cesta 4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali 
na: narocnine@g-glas.si.



Zanimivosti

9Jeseniške novice, petek, 25. januarja 2013

vzglavnik Dremavček
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BOSCH   

Darila za nove naročnike na časopis

Pozdravljene, gore II
Jelena Justin

ali knjiga  
Pozdravljene gore II
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❏   Na Gorenjski glas se želim naročiti najmanj za eno leto (cena izvoda je 1,50 EUR). Brezplačno ga bom prejemal 3 mesece, prejel bom od 10- do 25-odstotni popust,  
enkrat mesečno brezplačno objavo malega oglasa, veliko zanimivega branja in darilo.

Ime in priimek:

Naslov:

Poštna številka in kraj:                                                                                                                                 

Tel.:                                                           Podpis:

Naročilnico pošljite na Gorenjski glas, Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj ali pokličite na 04/201 42 41.

ali darilni bon za refleksoterapijo  
v vrednosti 20 EUR

Janko Rabič

Srečanja z znanimi ljudmi 
iz našega okolja so peto leto 
stalnica dogajanj v prosto-
rih Društva upokojencev 
Jesenice. Da je veliko dela s 
pripravami in izvedbo, naj-
bolje ve voditeljica Albina 
Seršen, ki je doslej gostila 
že pestro druščino najra-
zličnejših znanih osebno-
sti, družin in drugih ljudi, 
ki po različnih dejavnostih 
in z družinskimi zgodbami 
izstopajo v mestu in širši 
okolici. Dokaz, da čas res 
beži, je bilo letošnje januar-
sko že enainštirideseto sre-
čanje. Tokrat so bili gostje 
člani družine Arh z Blejske 
Dobrave. Številnim je zna-
na kar po nekaj značilno-
stih, in to je bila tudi rdeča 
nit tokratnega klepeta. 
Na vprašanja so odgovarjali 
Igor Arh, njegova soproga 
Zvonka ter dva otroka. Do 

tukaj bi lahko zapisali pov-
prečna slovenska družina, 
pa vendar daleč od tega. 
Igorju in Zvonki so se pred 
sedemindvajsetimi leti ro-
dili trojčki. V klepetu smo 
lahko izvedeli marsikatero 
podrobnost iz družinskega 
živ ljenja, ko so se sicer obi-
čajni dogodki ob povečanju 
družine vrteli precej druga-
če. Manca in Jernej sta se 
korajžno podala na življenj-
sko pot, slabše jo je odnesel 
Rok, ki se je rodil z motno v 
razvoju. In ker gre življenje 
svojo pot, družina Arh tudi 
manj svetle plati življenja 
uspešno premaguje. Mama 
Zvonka se je še enkrat lepo 
zahvalila vsem, ki so jima z 
Igorjem priskočili na po-
moč ob rojstvu trojčkov. Še 
vse do danes jim pozornost 
izkazuje družina Komel z 
Jesenic. Prepletale so se mi-
sli o otroštvu, šolanju, ko-
njičkih in času, ki ga druži-

na preživi skupaj. Manca je 
postala profesorica razre-
dnega pouka in poučuje v 
Osnovni šoli Antona Toma-
ža Linharta v Radovljici. 
Jernej je zdravnik, sedaj pa 
v jeseniški bolnišnici opra-
vlja specializacijo iz kirurgi-
je. Rok je med tednom v 
Domu Matev ža Langusa v 
Radovljici, konec tedna pa 
je med svojimi doma. Jer-
nej je znan tudi kot velik 
ljubitelj glasbe. Dobro ob-

vlada harmoniko, kar je ver-
jetno med zdravniki red-
kost in tudi na srečanju je z 
igranjem nanjo poskrbel za 
kulturni program. Povedal 
je tudi več o izkušnjah, ki 
jih pridobiva sedaj na speci-
alizaciji, pa o trimesečni 
medicinsko humanitarni 
odpravi mladih zdravnikov 
na Madagaskar kjer je bil 
član kot mladi zdravnik. 
Gostje so natresli še nekaj 
misli o svojih družinskih 

koreninah. Igor je povedal 
več o zgodovini Blejske Do-
brave, svoji rodbini in funk-
cijah, ki jih ima kar nekaj. 
Med drugim je občinski 
svetnik in predsednik sveta 
KS Blejska Dobrava. 
Sneženje je tokrat morda 
komu preprečilo pot do 
društ venega doma, vendar 
voditeljica večerov Albina 
Seršen na prihodnja sreča-
nja vabi več ljudi. So res 
prijetna in vsakdo vedno 

lahko izve veliko zanimive-
ga o ljudeh iz svojega oko-
lja. 
Naslednje srečanje bo v po-
nedeljek, 11. februarja, ob 
18. uri. Bo nekoliko drugač-
no, praznično obarvano ob 
8. februarju, slovenskem 
kulturnem prazniku. Go-
stje bodo člani moškega 
pevskega zbora Društva 
upokojencev Jesenice, ki 
bodo s pesmijo zapolnili ve-
čer. 

Družinska zgodba Arhovih
Družina Arh z Blejske Dobrave je posebna tudi zato, ker so se jim pred 27 leti rodili trojčki – Jernej, Manca in Rok. V klepetu z Albino Seršen so razkrili 
marsikatero podrobnost iz življenja družine.

Družina Arh v klepetu z Albino Seršen: Manca, Zvonka, Igor in Jernej

Prepletale so se misli o otroštvu, šolanju, 
konjičkih in času, ki ga družina preživi skupaj. 
Manca je postala profesorica razrednega pouka 
in poučuje v Osnovni šoli Antona Tomaža 
Linharta v Radovljici. Jernej je zdravnik, sedaj 
pa v jeseniški bolnišnici opravlja specializacijo iz 
kirurgije. Rok je med tednom v Domu Matevža 
Langusa v Radovljici, za vikend pa je med 
svojimi doma.
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Redna cena knjige je 10 EUR.  
Če knjigo kupite ali naročite  
na Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem  
glasu, Bleiweisova cesta 4, Kranj,  
jo naročite po tel.:04/201-42-41 ali  
na: narocnine@g-glas.si.
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Četrta pesniška  
zbirka Franca Ankersta  
z naslovom  
Šopek spominov je 
posvečena avtorjevim 
spominom na mladost, 
letom odraščanja  
in izkušenj.  
Sprostite se ob  
prebiranju poezije,  
v njej boste našli tudi 
košček sebe  
in svojega življenja.

8
EUR

Redna cena  

knjižice je 11 evrov. 

Če jo kupite 

ali naročite na 

Gorenjskem 

glasu, je cena le
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8 
EUR

Knjižico lahko kupite na 
Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
cesta 4 v Kranju, jo naročite 
po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Franc Ankerst iz Lesc je pravi mojster v sestavljanju ugank. 
Pred vami je njegova nova zbirka ugank, ki so najbolj 
primerne za šolarje, nedvomno pa so zanimive tudi za starše 
in stare starše. Reševanje ugank zahteva prav poseben način 
razmišljanja, ki ga otroci zlahka pridobijo skozi igro, to znanje 
pa bodo s pridom lahko uporabili še večkrat v življenju.

Dvanajstletna Vita Mesec, učenka klavirja Glasbene šole Jese-
nice iz razreda Elizabete Demšar Zupan, se je udeležila dva-
najstega mednarodnega pianističnega tekmovanja Citta di 
Gorizia v italijanski Gorici. Vita je v svoji kategoriji tekmovala 
kot edina udeleženka iz Slovenije (v starejših kategorijah je 
Slovenija imela še dva predstavnika) in se odlično odrezala, 
saj je osvojila bronasto nagrado. Poleg treh Slovencev so ob-
vezni in prosti program odigrali še tekmovalci iz Rusije, Itali-
je, Srbije, Hrvaške, Koreje, Avstrije, Albanije, Kitajske in Ma-
džarske. Nekaj dni kasneje pa se je Vita udeležila še prvega 
mednarodnega pianističnega tekmovanja v Izoli, na katerem 
je v kategoriji do dvanajst let prejela zlato priznanje. U. P.

Uspešna mlada pianistka

Vita Mesec

Andraž Sodja

V veliki dvorani mladinskega 
centra Jesenice so minuli pe-
tek odprli razstavo likovnih 
del udeležencev slikarske šole 
Brine Torkar. Tokratne slikar-
ske šole, ki se je zaključila z 
že četrto razstavo in je poteka-
la od septembra do decembra 
2012, se je udeležilo 11 udele-
žencev. Kot je dejala Brina 
Torkar, je prisotnost nekoliko 
nihala, tako jih je bilo včasih 
več, včasih manj, učenci pa so 
stari vse od osem pa do 65 let. 
Razstavo so odprli s kratkim 
kulturnim programom, v ka-
terem so nastopili učenci 
glasbene šole Jesenice Lucija 
Čop, Nika Zupan in Jaka Dol-
žan Lukežič. Kot je še pouda-
rila akademska slikarka Brina 
Torkar, se je ta šola začela iz 
želje po slikanju: »Navdušena 
sem, kako so mladi željni 
znanja. Na naši razstavi lahko 
vidite vse različne možnosti 
in tehnike. Moja šola je žal 
plačljiva, ker se delno s tem 
tudi preživljam, velikokrat pa 
pridejo zelo nadarjeni otroci, 
za katere bi si želeli donacij, s 
čimer bi jim omogočili razvoj 
talenta.«

Likovni izdelki učencev šole 
so izdelani v različnih tehni-
kah in z različnimi motivi, 
od portretov do kopij, izdel-
ki se zelo razlikujejo od 
učenca do učenca, med nji-
mi pa so nekateri prikazali 
resnično neverjeten talent.
»Za to slikarsko šolo mi je 
povedala prijateljica. Ker je 
bila to moja želja že od nek-

daj, je bilo to tisto pravo. Ve-
liko sem napredovala, če-
prav sem stara 65 let. Z mla-
dimi smo kot nekakšna dru-
žina, ker pa sem že v teh le-
tih, čutim, da moram kar 
pohiteti. Brina nas res veliko 
nauči in je mentorica taka, 
da jo moraš iskati,« je dejala 
ena izmed starejših udele-
ženk slikarske šole Mirka 

Pavlin in dodala: »Priporo-
čam vsakomur, ki ima vese-
lje: naj izkoristi to, da Brina 
prihaja iz Ljubljane in nam 
podaja svoje znanje in širi 
naša obzorja o likovni ume-
tnosti.« Likovni izdelek Mir-
ke Pavlin je navdušil tako 
mentorico kot tudi obisko-
valce, saj je njena reproduk-
cija Mone Lise izjemna.

Četrta razstava slikarske 
šole Brine Torkar
V veliki dvorani Mladinskega centra Jesenice so odprli že četrto razstavo udeležencev slikarske  
šole Brine Torkar, ki je navdušila tako udeležence šole kot tudi obiskovalce.

Mentorica Brina Torkar in slikarka Mirka Pavlin ob reprodukciji Mone Lise, ki jo je 
ustvarila Pavlinova.

Andraž Sodja

»V stik z našo članico Majo 
Rožič je stopila njena nekda-
nja sošolka, sedanja vzgojite-
ljica v romskem vrtcu v Ko-
čevju Lidija Jerše. Tako smo 
se odločili, da del zbranih 
igrač podarimo romskim 
otrokom v Kočevju, po tem ko 
smo jih decembra že podarili 
otrokom na pediatričnem od-
delku splošne bolnišnice Je-
senice. Igrače je prispevala 
tudi Zveza društev prijateljev 
mladine Jesenice, zato smo 
otrokom v Kočevju podarili 
kar osem velikih vreč igrač,« 
je o izredno uspešni akciji po-
vedal idejni vodja akcije zbira-
nja igrač Fikret Avdič. Kot 
smo že poročali, so jeseniški 
hokejisti v začetku decembra 
v sodelovanju z Max Barom 
in floorball klubom PLIN-
STAL Thunder Jesenice zbra-
li večjo količino igrač, ki so jih 
predali otrokom pediatrične-
ga oddelka splošne bolnišnice 
Jesenice.

Osem vreč igrač za romske 
otroke iz Kočevja
Hokejsko društvo mladi Jesenice in zveza društev prijateljev mladine so romskemu vrtcu iz Kočevja 
podarili kar osem vreč igrač, ki so jih zbrali med decembrsko akcijo zbiranja igrač.

Igrače sta vzgojiteljici iz Kočevja Lidiji Jerše predala Fikret Avdič in Maja Rožič.
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Andraž Sodja

Športna zveza Jesenice je ob 
pomoči zavoda za šport Je-
senice 8. januarja pripravila 
spominsko slovesnost ob 
65-letnici profesionalnega 
igranja hokeja na Jesenicah. 
Prireditev je organiziral  in 
vodil dolgoletni športni de-
lavec na Jesenicah Brane 
Jeršin, ki je poudaril, da če-
prav prvi začetki hokeja na 
Jesenicah segajo že v obdo-
bje tik pred drugo svetovno 
vojno, se je pravi zagon ho-
kejske dejavnosti na Jeseni-
cah zgodil 6. januarja 1948, 
ko je bil ustanovljen hokej-
sko-drsalni odsek pri Fizkul-
turnem društvu Jože Gre-
gorčič Jesenice. Na slove-
snosti, kjer so si udeleženci 
lahko ogledali tudi dva krat-
ka dokumentarna filma iz 
hokejske preteklosti, so se 
zbrali nekdanji hokejisti in 
hokejski delavci. Ob tej pri-
ložnosti pa je Športna zveza 
Jesenice podelila tudi dve 
plaketi v zahvalo za dolgole-
tno navijaško podporo in 
promocijo Jesenic v Baški 
grapi. Priznanje sta tako 
prejela Gusti Čufer, ki že 
več kot petdeset let zvesto 
navija za Jeseničane in je 
tudi gonilna sila navijačev iz 

Grahovega v Baški grapi, 
drugo priznanje pa je preje-
lo Športno društvo Zarja 
Grahovo-Koritnica, ki že 
dvajset let organizira Jeseni-
ško noč v Grahovem. Ob ju-
bileju pa je hokejistom česti-
tal tudi sekretar hokejske 
zveze Dejan Kontrec.
Ni pa se bilo mogoče izogni-
ti pogovoru o prihodnosti 
hokeja na Jesenicah, o če-
mer je spregovoril Miha Re-
bolj, predsednik Hokejske-
ga društva mladi Jesenice: 
”Take sezone na Jesenicah 
še ni bilo. Ostali smo brez 
prve ekipe, ledene ploskve  
Ko sem prevzemal vlogo 
predsednika tega društva, se 
mi niti sanjalo ni, da bo prek 
poletja moralo prevzeti vajeti 
jeseniškega hokeja. Uspehi 
naših hokejistov kažejo, da 
držimo stik z mednarodnim 
hokejem, kar kaže, da jeseni-
ška hokejska šola veliko po-
meni. Žalosti pa me, da se 
tega bolj zavedajo čez mejo 
kot na Jesenicah.” O priho-
dnosti hokeja na Jesenicah 
je Rebolj dodal: »O tem je 
zelo težko govoriti, zagotovo 
pa brez pomoči lokalne sku-
pnosti in lokalnega gospo-
darstva ne bo šlo. Ta sezona 
je prelomna, najprej smo 
morali sestaviti ekipo U20, 

potem je prišla ideja o nasto-
pu na državnem prvenstvu, 
s čimer smo fantom, ki so 
ostali brez dela, zagotovili 
preživetje v sezoni ter vrni-
tev jeseniškega hokeja tja, 
kamor si zasluži.« Po zaklju-

čenem uradnem delu so svo-
je poglede na preteklost in 
prihodnost strnili tudi pod-
županja Vera Pintar, nekda-
nji hokejist Boris Čebulj, 
nekdanji župan Boris Bre-
gant in dolgoletni športni 

novinar Dušan Dragojevič. 
Bregant je tako poudaril, da 
je jeseniški hokej že preživel 
težke čase: »Ne dvomim, da 
jih bo tudi tokrat, pomemb-
no pa bo, da odkrijemo nove 
pristope in razširimo član-

stvo v klubu.« Dragojevič pa 
je opozoril na nekatere mo-
žnosti za iskanje sponzorjev 
med prihajajočimi gospo-
darskimi priložnostmi, 
predvsem ob plinovodu Juž-
ni tok.

Praznovali 65 let hokeja 
Športna zveza Jesenice je osmega januarja pripravila slovesnost ob 65-letnici profesionalnega igranja hokeja na Jesenicah.

Priznanje športne zveze Jesenice sta prejela gonilna sila navijačev iz Grahovega v Baški grapi Gusti Čufer in Športno 
društvo Zarja Grahovo-Koritnica, ki že dvajset let organizira Jeseniško noč v Grahovem.

Andraž Sodja

»Dvorana je super, bojimo 
se samo, koliko časa bomo v 
njej dobili na razpolago. 
Razmere za trening niso po-
polnoma nič slabše kot v 
dvorani Podmežakla, ne 
vemo pa še, koliko bomo 
morali plačati, saj upravitelji 
še ne vedo, kolikšna bo pora-
ba plina,« je ob ureditvi in 

preizkusu nadomestnega dr-
sališča z balonsko streho 
m n e n j e  j e s e n i š k i h 
umetnost nih drsalcev izrazil 
predsednik drsalnega kluba 
Jesenice Vinko Otovič.
Dosedanjo sezono je Otovič 
ocenil kot katastrofalno, saj 
je klub zaradi zaprtja dvora-
ne Podmežakla, ki je čakala 
na obnovo, izgubil veliko 
sredstev: »Julija in avgusta 

smo trenirali na Madžar-
skem, septembra v Celju, 
potem pa na Bledu. Starši 
stroškov ne zmorejo več, saj 
je kar nekaj takih, kjer eden 
od otrok trenira drsanje,  
drugi pa hokej, najem dvo-
rane na Bledu je bil drag, 
poleg tega pa so tu še prevo-
zi. Finančna škoda v klubu 
je ogromna, trajalo pa bo 
kar nekaj let, da se bomo 
pobrali, tako da nas priho-
dnost že močno skrbi.« V 
drsalnem klubu si želijo, da 
bi se jim uspelo dogovoriti 
za izvedbo tradicionalnega 
drsalnega tekmovanja Tri-
glav Trophy na novem drsa-
lišču, kar bi bila zanje ideal-
na rešitev. »Triglav Trophy 
je v svetovnem vrhu, kar se 
tiče pomena in ugleda tek-
movanja, in ima že 21-letno 
tradicijo. Želimo si ga izpe-
ljati na Jesenicah. Problem 
bi bile edino garderobe, kar 
pa bi že nekako rešili; vse-
kakor bi bila takšna izvedba 
za nas idealna,« zaključuje 
Otovič.

Podobnega mnenja kot dr-
salci so tudi člani najmlaj-
šega izmed športnih klu-
bov na ledu Curling kluba 
Jesenice. Po besedah pred-
sednika Roberta Sušanja 
so že preizkusili ledeno 
ploskev, ki je za njihovo 
dejavnost sicer nekoliko 
slabša, vendar bo klubu, s 
katerim je eden najstarej-
ših športov na ledu prišel 
na Jesenice, omogočil pre-
živetje. »Zaprtje dvorane 
Podmežakla je tudi pri nas 
pustilo posledice, tako je 
od lanskih tridesetih čla-
nov ostalo le še petnajst. 
Upam, da se bo našla mo-
rebitna rešitev za hladilni 
sistem te nadomestne dvo-
rane in bi lahko ostal na 
Jesenicah, kar bi bila velika 
rešitev, saj bi tako imeli dve 
dvorani. Mi, drsalci in keg-
ljači, ne potrebujemo ogra-
de, zato bi bila za nas to 
dobra rešitev. Vsekakor pa 
si želimo privabiti čim več 
ljudi k temu zanimivemu 
športu,« zaključi Sušanj.

Navdušeni nad nadomestno 
dvorano, a škodo že utrpeli
Drsalni klub Jesenice in Curling klub sta nad nadomestnim pokritim drsališčem navdušena, vendar 
sta oba kluba zaradi zastojev pri obnovi dvorane Podmežakla že utrpela veliko škode.

Ljubljenčki iščejo nov dom

Dobrim ljudem podarim psičko mešanko po imenu Lia, 
stara je osem mesecev, svetlorjave barve, čipirana in 
cepljena. Je zdrava in igriva. Tel.: 041/254-561

Nov dom išče samček, star tri mesece. Tel.: 041/666-187
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OČES NA AM BU LAN TA

Ti to va 31, Je se ni ce,  
tel.: 04/5832-663

Optika Mesec Vida Mi hel čič s.p., Cesta maršala Tita 31, Jesenice

V fotogaleriji Fotokluba Jesenice v Mercatorjevem centru na 
Jesenicah so v začetku meseca odprli fotografsko razstavo 
Kamniške Alpe avtorja Franceta Urbanije, duhovnika, dolgo-
letnega "triglavskega župnika", ki zadnja leta živi v Planini 
pod Golico. Od leta 1990 je tudi član Fotokluba Jesenice, 
doslej je razstavljal že večkrat na skupinskih razstavah, imel 
je tudi nekaj samostojnih razstav, svoja potepanja po gorah 
pa je velikokrat predstavljal tudi z diapozitivi na različnih 
srečanjih. "Fotografiram predvsem zato, da bi še drugi lah-
ko podoživljali lepote narave, ki nas v malem in velikem 
preseneča s svojim bogastvom," je povedal ob razstavi, v 
katero je vključil motive Kamniških Alp, v katerih je odraščal 
in so kar nekakšne njegove "hišne gore". Upodobil jih je v 
barvnih fotografijah v različnih letnih časih in različno osvet-
ljene. Sicer pa je Urbanija znan predvsem po fotografijah 
motivov iz Julijcev in Karavank, zanimajo ga krajina, ljudje 
in detajli. Razstava bo na ogled do 7. februarja. U. P. 

Razstavljene fotografije Franceta Urbanije
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Urša Peternel

V preddverju jeseniškega 
gledališča so prejšnji teden 
odprli prvo letošnjo foto-
grafsko razstavo z naslovom 
Pot. Na ogled je del fotogra-
fij z lanske društvene digi-
talne razstave Fotografskega 
društva Jesenice, na kateri 
sta bili razpisani dve temi: 
Pot in Prosta. Za temo Pot 
so prejeli 157 fotografij, od 
tega je bilo 51 sprejetih. Čla-
nica društva in selektorka 
Marija Heberle Perat je 
opravila ožji izbor fotografij 
za tokratno razstavo, izbrala 
pa je 29 fotografij, tako da 
razstavlja vsaj po eno foto-
grafijo vsak član društva, ki 
je imel izbrane fotografije 
na razpis za temo Pot. Prvo 
nagrado je za fotografijo 
WC prejel Matjaž Vidmar, 
drugo nagrado Danica No-
vak za fotografijo Sledim 
kvadratom, tretjo pa Samir 

Pajić za fotografijo z naslo-
vom Coffee to go. Diplome 
so prejeli Robert Brezigar, 
Jani Novak, Vitomir Pretnar 
in Bor Rojnik. Pogovarjali 
smo se z avtorjem prvona-
grajene fotografije Matja-
žem Vidmarjem. Matjaž je 
Jeseničan, s fotografijo se 
ukvarja štiri leta. »O fotogra-
fiji sem se veliko naučil sam, 
precej tudi od brata in očeta, 
nekaj pa tudi iz foto studia K 
Fotografija, kjer sem zapo-
slen. Fotografiram pokraji-
ne, včasih arhitekturo in 
konceptno, največ pa delam 
portrete,« je povedal. In kje 
je nastala nagrajena fotogra-
fija WC? »Fotka je bila po-
sneta lani na kopališču Uko-
va na Jesenicah. Model je Ida 
Begovič. Fotografija je bila 
dobro sprejeta tudi zunaj Je-
senic, nagrajena je bila v Ce-
lju, zanjo pa sem prejel tudi 
mednarodno priznanje,« je 
povedal Matjaž.

Na Pot  
s fotografi
Prvo nagrado za fotografijo WC je prejel Matjaž 
Vidmar. Fotografija je nastala na kopališču 
Ukova, model je bila Ida Begovič.

Matjaž Vidmar: WC

OKNO V SVET

NOVI PROGRAMI V MESECU  
JANUARJU 2013: 
- FOX MOVIES
- FOX
- FOC CRIME
- FOX LIFE
- DA VINCI
- CRIME AND INVESTIGATION
- 30 PROGRAMOV V PAKETU BALKAN 25+

PROGRAMI ZA NAJMLAJŠE:  
(sinhronizirani oz. slovensko podnaslovljeni):
- CARTOON/TCM
- MINIMAX
- JIM JAM
- BABY TV
- POP OTO
- BOMERANG

FILMSKI PROGRAMI:  
(slovenski podnapisi):
- FOX MOVIES
- TV 1000

- MGM
- UNIVERSAL
- KINO
- KINO 2
- HBO
- HBO COMEDY
- PINK FILM
- CLASIC TV

POLJUDNOZNANSTVENE VSEBINE: 
(slovenski podnapisi)
- VIASAT NATURE
- VIASAT HISTORY
- VIASAT EXPLORER
- ANIMAL PLANET
- NATIONAL GE0GRAPHIC
- DA VINCI
- ID DISCOVEY
- SCI FI
- HISTORY CHANNEL
- WORLD DISCOVERY
- TRAVEL CHANNEL 

TELESAT JESENICE  - OKNO V SVET IZ VAŠEGA STANOVANJA:
 195 digitalnih televizijskih programov 
 65  digitalnih  radijskih programov
 Internetne povezave s hitrostmi od 2 do 50 Mbit/sek
 IP telefonija z brezplačnimi klici v telefonsko omrežje DETEL 

TELESAT, d.o.o., JESENICE,  
operater kabelskih komunikacijskih sistemov
Cesta talcev 20, 4270 Jesenice, 
Tel. 04 5865 250, 04 5865 251
e-mail: info@telesat.si

www.telesat.si
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Urša Peternel

Na jedilniku jeseniške re-
stavracije Ejga imajo od 
prejšnjega tedna naprej pet 
samostojnih jedi, ki so 
označene z znakom Zdrava 
izbira, kar pomeni, da so 
pripravljene v skladu s so-
dobnimi prehranskimi 
smernicami. Vsebujejo 
manj soli, maščob, sladkor-
ja, več zelenjave ... Gostje 
lahko za zdaj izbirajo med 
polnozrnatimi špageti z re-
zanci sveže zelenjave in pi-
ščančjim filejem, krožni-
kom Ejga, ki vsebuje pope-
čeno zelenjavo s puranom 
in feta sir, domačimi sirovi-
mi štruklji, filejem rdeče 
postrvi s praženimi mandlji 
in blitvo s krompirjem ter 
ajdovo kašo z jurčki. 
Znak Zdrava izbira je resta-
vracija Ejga prejela kot prva 
na Gorenjskem, podelili pa 
so jim ga v sklopu projekta 
Spodbujanje ponudbe 
zdravju prijazne prehrane v 
gostinstvu in turizmu. Po 
besedah Alenke Hafner z 
Zavoda za zdravstveno var-
stvo Kranj je pilotni projekt 
vodil Zavod za zdravstveno 
varstvo Murska Sobota, po-
tekal pa je v Prekmurju in 
na Gorenjskem. "V okviru 
projekta smo želeli gostin-
ske delavce spodbuditi, da v 
dnevno ponudbo vključijo 
več kakovostnih živil – zele-
njave in sadja, zdravih vrst 
maščob, več rib in polnovre-
dnih škrobnih živil, manj 
soli, sladkorja in nasičenih 
maščob," je poudarila Haf-
nerjeva. Dejstvo je namreč, 

da se vse več ljudi vsaj en-
krat na dan prehranjuje zu-
naj doma, kar pomeni, da 
težko vplivajo na sestavo 
obroka. Gostinske obrate 
naj bi z znakom Zdrava iz-

bira spodbudili, da bi go-
stom poleg ustaljene po-
nudbe na jedilnem listu po-
nudili tudi možnosti izbire 
zdravih jedi. Žal je bil odziv 
restavracij in hotelov na Go-

renjskem bolj slab, saj je 
znak za zdaj prejela samo 
restavracija Ejga. Po bese-
dah lastnice restavracije 
Alenke Dovžan se sama kot 
nekdanja športnica močno 
zaveda pomena zdrave pre-
hrane. V njeni restavraciji 
se pogosto prehranjujejo 
tudi športniki, od hokejistov 
do smučarjev, ki morajo pa-
ziti na sestavo obrokov. "V 
lokalu še vedno opažamo, 
da se mladina prehranjuje 
nezdravo, naročajo zlasti 
ocvrte jedi, zato bi jih radi 
spodbudili, da bi kdaj izbra-
li tudi kaj bolj zdravega. Mi-
slim, da mora biti ena od 
nalog gostincev tudi spod-
bujanje zdravih prehranje-
valnih navad," je povedala 
Alenka, ki obenem ugotav-
lja, da so se prehranjevalne 
navade gostov v zadnjih le-
tih spremenile. "Največ jih 
obišče restavracijo za mali-
co ali kosilo, hitro pojedo in 
hitijo nazaj v službo. Večer-
ni obisk restavracij, ko bi 
jedli počasi in v miru, pa se 
je zmanjšal," dodaja. A žal 
veliko ljudi še vedno meni, 
da je dobra restavracija ti-
sta, kjer na krožniku dobiš 
toliko hrane, da gleda prek 
roba krožnika, ugotavljajo 
tudi na Zavodu za zdrav-
stveno varstvo Kranj. Ta-
kšno prepričanje bi radi 
spremenili tudi z akcijami, 
kot je Zdrava izbira. Alenka 
Dovžan iz Ejga pa obljublja, 
da bodo ponudbo zdravih 
jedi še širili, že spomladi 
bodo gostom poleg običaj-
nih pic ponudili tudi polno-
zrnate pice z zelenjavo.

V restavraciji Ejga 
imajo zdravo izbiro
Jeseniška restavracija Ejga je kot edina na Gorenjskem dobila zaščitni znak Zdrava izbira. Na jedilniku 
imajo pet glavnih jedi, ki so pripravljene v skladu s sodobnimi prehranskimi smernicami: z manj soli, 
maščob, sladkorja ...

Alenka Dovžan obljublja, da bodo seznam jedi z znakom 
Zdrava izbira širili, že spomladi bodo ponudili polnozrnate 
pice z zelenjavo. / Foto: Gorazd Kavčič 

Polnozrnati špageti z rezanci sveže zelenjave in piščančjim 
filejem

Krožnik Ejga s popečeno zelenjavo s puranom in feta sirom

Domači sirovi štruklji

File rdeče postrvi s praženimi mandlji in blitvo s 
krompirjem

Ajdova kaša z jurčki

Poročni sejem 2013
Gornjesavski muzej Jesenice objavlja

JAVNI POZIV ZA SODELOVANJE na Poročnem sejmu 2013,  
ki bo potekal predvidoma od 15. do 19. marca letos  

v Kolpernu na Stari Savi, na Jesenicah.

Pisne prijave z opisom ponudbe (gostinska storitve, prstani, cvetlični aranžmaji, tisk vabil,  
snemanje in fotografiranje, kozmetične in frizerske storitve, poročne obleke, poročna potovanja, 
poročna torta, plesne vaje idr.) na prijavnici pošljite na naslov Gornjesavski muzej Jesenice,  
Cesta Franceta Prešerna 45, ali na e-naslov info@gornjesavskimuzej.si, najkasneje do  
15. februarja 2013. Prijavnice dobite na naslovu Gornjesavskega muzeja Jesenice ali na spletni 
strani www.gornjesavskimuzej.si. 

Pogoji sodelovanja in dodatne informacije so vam na voljo na tel.: 04/583 34 92  
in elektronskem naslovu info@gornjesavskimuzej.si. Vljudno vabljeni!

w
w

w
.je

se
ni

ce
.s

i

Ena od jedi z znakom Zdrava izbira v Ejga so 
tudi skutni štruklji. Narejeni so iz posnete 
skute, s čimer so njihovo kalorično vrednost 
zmanjšali za tretjino. "Porcija običajnih štrukljev 
s skuto s 40 odstotki maščobe ima šeststo 
kalorij, štruklji z oznako Zdrava izbira pa so 
narejeni s posneto skuto in imajo dvesto kalorij 
manj, torej okrog štiristo kalorij," je povedal 
dietetik Rok Poličnik z Zavoda za zdravstveno 
varstvo Kranj.
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Jelka Koselj

Žolca
Potrebujemo: 2 svinjska par-
klja, 1,5 litra vode, 2 korena 
korenja, jušno zelenjavo, nekaj 
strokov česna, 6 zrn celega po-
pra, lovorov list, sol in 2–3 trdo 
kuhana jajca. Po želji lahko 
žolci dodamo še 30–50 dag 
mesa: svinjsko glavo, svinjski 
ali goveji jezik, vratovino, vse 
to pa posebej skuhamo do meh-
kega in odišavimo z zelišči ter 
začimbami po svojem okusu.
Doma pripravimo žolco 
brez dodanega mesa. Par-
klje skuhamo v vodi tudi 
brez dodanih začimb, ker 
parklje vzamemo iz sala-
murje ali razsola, kjer so bili 
nasoljeni in začinjeni sku-
paj z drugim svinjskim me-
som, namenjenim za dim-
ljenje. Iz salamurje jih vza-
memo največ čez teden dni. 
Če bi čakali dalj časa, bi bili 
parklji preveč slani. V sala-
murji se meso čudovito odi-
šavi in nasoli. Od dišav je 
najbolj pomemben česen, 
nato poper, brinove jagode 
in lovorovi listi. 

Priprava: sveža parklja po-
dolžno presekamo in ju 
damo kuhat v vodo s kore-
njem, jušno zelenjavo, če-
snom, lovorjem, poprom in 
solimo. Kuhamo počasi v 
loncu na pritisk na 1. ali 2. 
stopnji. Po pol ure kuhanja 
vzamemo ven korenje. Žol-
co kuhamo naprej, da se vse 
zmehča, kar traja skupaj 3 
do 4 ure, odvisno od veliko-
sti parkljev. Takrat se dajo 
mehki deli parkljev zlahka 
odločiti od kosti z nožem. 
Meso in kožice oberemo od 
kosti in zrežemo na koščke. 
Kosti niso uporabne. Kore-
nje zrežemo na kolobarje, 
trdo kuhana jajca pa na četr-
tine. V večjo zaobljeno skle-
do vlijemo najprej zajemal-
ko tople juhe. Nato na dno 
položimo jajčne krhlje v 
obliki rože, vmes pa kore-
njeve kolobarje. Na jajca in 
korenje izmenično zlagamo 
koščke mesa in kožice. Na 
vse sestavine počasi zlijemo 
toplo in precejeno juho, da 
se vse prekrije. Skledo z žol-
co postavimo na hladno, da 
se čez noč ohladi in strdi. Z 
žolce potem odstranimo 

maščobo, ki se je nabrala na 
površini. Skledo za minuto 
postavimo v toplo vodo, da 
žolca malo odstopi od poso-
de. Na skledo položimo ve-
čji krožnik ali pladenj, ki 
sega čez rob sklede, vse obr-
nemo naokrog in tako na 
pladenj zvrnemo žolco. Zre-
žemo jo na rezine, podobno 
kot torto. Lahko jo okisamo 
s kisom ali limono, po njej 
lahko polijemo malo bučne-
ga olja, ki da žolci edinstven 
okus. Poleg žolce ponudi-
mo narezano čebulo, hren, 
kisle kumarice, ajvar in dru-
go kislo zelenjavo. Zraven 
tekne črn kruh. Od pijač je 
najbolj priporočljiv čaj iz 

mete ali pa čaj iz listov ar-
tičoke. 

Juha iz parkljev
Skuhamo jo na podoben na-
čin, kot kuhamo parklje za 
žolco. Na koncu kuhanja 
juhi dodamo 2 žlici kisa. Ko-
renje in jušno zelenjavo lah-
ko damo kuhat pozneje, da 
se korenje ne skuha preveč. 
Kuhanim parkljem ne od-
stranimo kosti kot pri žolci. 
Juhe ni treba zakuhati z za-
kuhami, ampak jo ponudi-
mo le s črnim kruhom.
(Povzetek po mojem priroč-
niku z naslovom Koline in 
domače jedi iz svinjine Za-
ložbe Kmečki glas) 

Žolca – jed iz svinjskih parkljev
Žolca najbolj tekne v zimskem, predpustnem in pustnem času.

Re šit ve kri žan ke (na grad no ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no v 
ku pon iz kri žan ke) po šlji te do ponedeljka, 4. februarja 2013, na Go renj ski glas,  
Ble i    we i so va ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124 ali vr ži te v naš poš tni na bi ral nik.

Pravilno geslo se glasi KVALITETNE PICE IZ KRUŠNE PEČI. 
Sponzor križanke je Pizzerija Mak, na Cesti Bratov Stražišar 
38, 4270 Jesenice, tel.: 04/586 15 35. Nagrajenci so: 1. tri 
pice: Eva Vezzosi, Jesenice, 2. dve pici: Marija Meglič, Tržič, 
3. ena pica: Zlata Zaveljcina, Jesenice. Nagrade dobite v Pi-
zzeriji Mak. 

Nagrajenci križanke iz prejšnje številke

3 2    1      
    9 3  2 1    
1     5  7  4   
5     9  4 8 6   

    8 1  3   7 
  4   2  8   3 
    3 4  9 2    
          5 9 

Sudoku s končno rešitvijo

Sestavil: Cveto Erman

Mrežo izpolnite tako, da bodo vsaka vrstica, vsak stolpec in 
vsak manjši kvadrat vsebovali številke od 1 do 9. Ob pravilni 
rešitvi boste v označeni vrstici, če zamenjate številke s črka-
mi (1=Z, 2=R, 3=U, 4=S, 5=N, 6=O, 7=M, 8=A, 9=B), od leve 
proti desni prebrali rešitev. Rešitev sudokuja vpišite v kri-
žanko. Rešitev iz prejšnje številke je KRUŠNA PEČ.

Sponzor križanke je Prevozništvo Janez Rozman, s. p., Rozman bus, Lancovo 91, 4240 Radovljica; www.rozmanbus.si. 
Tel.: 04/5315 249; GSM 041/855 630. Za reševalce so namenili nagradne bone za potovanja v vrednosti 30, 20 in 15 evrov. 
Nagrajenci bodo bone prejeli po pošti na dom, koristijo jih pa na izletih ali potovanjih s prevozništvom Rozmanbus.

JESENIŠKE NOVICE 2/2013
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Petek, 25. januarja

FOTOGALERIJA JESENICE, AVLA GLEDALIŠČA TONETA 
ČUFARJA 

Izbor iz digitalne društvene fotografske razstave 2012 na temo Pot 
(odprta do 13. februarja)

Info: g. Bogdan Bricelj: 041-638-066, Bogdan444@gmail.com

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA od 15. do 19. ure
Občinska rekreacijska liga v kegljanju

Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 041 676 554,  
 www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

KONFERENČNA DVORANA KOLPERN ob 18. uri 
Predavanje Je življenje ustvarjeno ali posledica naključij? – g. France 
Novak. Info: Krščanska adventistična cerkev – g. Marko Močnik: 051 
762 386, marko.mocnik@adventisti.si

ŠPANOV VRH ob 18. uri
4. nočni pohod na Španov vrh

Info: Zavod za šport – Gaber: 051 685 240, www.zsport-jesenice.si, 
zsj.programi@siol.net 

GLASBENA ŠOLA ob 18.30
Nastop pevcev. Info: Glasbena šola Jesenice: (04) 586 60 30

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE ob 20. uri
Komedija TO IMAMO V DRUŽINI v izvedbi GTČ (za abonma petek 
in izven)

Info: GTČ: (04) 583 31 00, gtc@gledalisce-tc.si, www.gledalisce-tc.si

Sobota, 26. januarja

TRŽNICA JESENICE ob 17. uri
Sejem rabljene opreme za gorništvo in plezanje

Info:  Občina Jesenice, projekt JULIUS

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE ob 19.30
Komedija TO IMAMO V DRUŽINI v izvedbi GTČ (za izven)

Info: GTČ: (04) 583 31 00, gtc@gledalisce-tc.si, www.gledalisce-tc.si

Ponedeljek, 28. januarja

GIMNAZIJA JESENICE od 8.30 do 15. ure
Področno prvenstvo srednjih šol v odbojki za dijake

Info: prof. Boštjan Modrijan: (04) 580 94 58 ali bostjan.modrijan@
quest.arnes.si

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA od 15. do 19. ure

Občinska rekreacijska liga v kegljanju
Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 041 676 554,  
www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA – vzhodna tribuna od 
18. do 21. ure

Občinska liga v namiznem tenisu. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 
240 ali 041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Torek, 29. januarja

GIMNAZIJA JESENICE od 8.30 do 15. ure
Območno prvenstvo srednjih šol v odbojki za dijake. Info: prof. Boštjan 
Modrijan: (04) 580 94 58 ali bostjan.modrijan@quest.arnes.si

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE od 19. do 21. ure
Rekreacijska liga v odbojki. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 
ali 041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Sreda, 30. januarja

PROSTORI DRUŠTVA BOLNIKOV Z OSTEOPOROZO (up-
ravna stavba Bolnice Jesenice, 2. nadstropje) ob 18. uri

Predavanje: Aritmija in druge bolezni srca – dr. spec. internist J. 
Poklukar. Info: Društvo bolnikov z osteoporozo Jesenice: 031 720 586

Četrtek, 31. januarja

ULIČNA AKCIJA
Zaznamovanje svetovnega dneva brez cigarete

Info: ZŠJ-Mladinski center Jesenice: (04) 588 46 80/81, mcj-info@
siol.net, www.mc-jesenice.si 

HRUŠICA ob 7.50
Pohod: Martinjak (562 m)–Slivnica (1114 m)

Info: Društvo upokojencev Jesenice – sekcija za pohodništvo: (04) 583 
26 70, dujesenice@gmail.com

GLASBENA ŠOLA ob 18.30
Javni nastop

Info: Glasbena šola Jesenice: (04) 586 60 30

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE od 18. do 21. ure
Občinska liga v košarki. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 
041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Petek, 1. februarja

KONFERENČNA DVORANA KOLPERN ob 18. uri 
Predavanje Stranpota evolucije - dr. med. Jože Jensterle

Info: Krščanska adventistična cerkev – g. Marko Močnik: 051/762 386, 
marko.mocnik@adventisti.si

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA od 15. do 19. ure
Občinska rekreacijska liga v kegljanju. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 
685 240 ali 041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Sobota, 2. februarja

CENTRALNA POSTAVLJALNICA ŽELEZNIŠKE POSTAJE JE-
SENICE od 14. do 18. ure

Ogled modulne makete in vožnje vlakov po njej

Info: Milan Hribar: 040 706 740, vlaki.jesenice@gmail.com, www.
vlaki.jesenice.net

TRG IN CERKEV NA STARI SAVI ob 18. uri
Blagoslov sveč na Stari Savi. Info: GMJ v sodelovanju z Župnijo Jese-
nice: (04) 583 35 00, tajnistvo@gornjesavskimuzej.si

Nedelja, 3. februarja

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE ob 10. uri
NAŠA-VAŠA MATINEJA otroška predstava OSTRŽEK v izvedbi 
Gledališča na vrvici

Info: GTČ: (04) 583 31 00, gtc@gledalisce-tc.si, www.gledalisce-tc.si

Ponedeljek, 4. februarja

KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA od 15. do 19. ure
Občinska rekreacijska liga v kegljanju. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 
685 240 ali 041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

ŠPORTNA DVORANA PODMEZAKLA – vzhodna tribuna od 
18. do 21. ure

Občinska liga v namiznem tenisu

Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 041 676 554,  
www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Torek, 5. februarja 

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE od 19. do 21. ure
Rekreacijska liga v odbojki

Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 041 676 554,  
www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Četrtek, 7. februarja

GLASBENA ŠOLA ob 16. uri
Koncert ob slovenskemu kulturnemu prazniku

Info: Glasbena šola Jesenice: (04) 586 60 30

KOSOVA GRAŠČINA ob 18. uri
Odprtje pregledne fotografske razstave Vitomirja Pretnarja

Info: GMJ v sodelovanju z Župnijo Jesenice: (04) 583 35 00,  
tajnistvo@gornjesavskimuzej.si

GLASBENA ŠOLA ob 18.30
Pustni nastop

Info: Glasbena šola Jesenice: (04) 586 60 30

GLEDALIŠČE TONETA ČUFARJA JESENICE ob 20. uri
Jonas Žnidaršič, MOJA DEŽELA v izvedbi SITI TEATRA za abonma 
četrtek, petek in izven

Info: GTČ: (04) 583 31 00, gtc@gledalisce-tc.si, www.gledalisce-tc.si

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE od 18. do 21. ure
Občinska liga v košarki. Info: Zavod za šport Jesenice: 051 685 240 ali 
041 676 554, www.zsport-jesenice.si, zsj.programi@siol.net

Petek, 8. februarja

ŽELEZNIŠKA POSTAJA JESENICE ob 8. uri 
Pohod po poteh kulturne dediščine (potuje se z vlakom)

Info: Društvo bolnikov z osteoporozo Jesenice: 031 720 586

MUZEJSKE HIŠE NA STARI SAVI od 16. do 19. ure

DAN ODPRTIH VRAT – BREZPLAČEN OGLED MUZEJSKIH 
ZBIRK NA STARI SAVI

Info: GMJ: (04) 583 35 00, tajnistvo@gornjesavskimuzej.si

DOM DRUŠTVA UPOKOJENCEV NA SLOVENSKEM  
JAVORNIKU ob 17. uri 

Proslava v počastitev kulturnega praznika v spomin na dr. Franceta 
Prešerna ter nastop ženskega pevskega zbora pod vodstvom prof. 
Francija Richterja.

Info: Društvo upokojencev Javornik-Koroška bela: (04) 583 10 14

KONFERENČNA DVORANA KOLPERN ob 18. uri 
Predavanje Moralni absolut – zakon, vpisan v človeških srcih – Mari-
jana Odorčić. Info: Krščanska adventistična cerkev – g. Marko Močnik: 
051 762 386, marko.mocnik@adventisti.si

KOLPERN NA STARI SAVI ob 20. uri
Čitalniški večer – proslava ob kulturnem prazniku. Info: Zveza kul-
turnih društev Jesenice, Javni sklad za kulturne dejavnosti,  
(04) 586 67 40, in Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, (04) 583 31 00)

Gornjesavski muzej Jesenice vabi

Muzejska razstava Valjarna

Rastava je na ogled zadnji dan v Kosovi graščini od 10. do 12. ure in 
od 16. do 18. ure.

Fotografska razstava ob Tednu gora 2013 z natečaja Slike in čustva 
Gore in narava

Razstava bo na ogled do 31. januarja v Banketni dvorani Kolpern na 
Stari Savi.

Pregledna fotografska razstava Vitomirja Pretnarja:

razstava je na ogled do 4. marca v Kosovi graščini.

Prireditve za otroke in mladino

ZŠJ – Mladinski center Jesenice, info: MCJ: (04) 588 46 80, 81; dmcj@
siol.net 

Dejavnosti za vse generacije

Vsak ponedeljek ob 17. uri – PLESNE VAJE ZA PREDŠOLSKE OTROKE 
– začetna skupina!

Za vse dodatne informacije: Tina Jakopič: 041 514 925, tinajakopic@
gmail.com

Vsak torek popoldne – SLIKARSKA ŠOLA BRINA TORKAR PONOV-
NO VABI!

Primerno za vse, ki vas zanima slikanje, risanje, modno in grafično 
oblikovanje, strip  Program se izvaja izključno individualno, zato 
vabljeni udeleženci vseh starosti!

Za vse dodatne informacije: Brina Torkar, 041 644 475

Vsaka sreda od 19. ure – delavnice društva MAGIČNOST GIBANJA – 
za vse generacije!!!

Za vse dodatne informacije: Mitja Vidic, 040 673 338,  
www.magicnost-gibanja.si

Mladinska točka Center II, Titova 41
30. 1. od 16. do 18. ure –  VESELA SREDA: Vodene dejavnosti za 
osnovnošolce

Občinska knjižnica Jesenice – oddelek za otroke, (04) 583 42 
01; info@knjiznica-jesenice.si 

28., 30. 1., 4. in 6. 2. ob 17. uri – Ustvarjalna delavnica

29. 1. in 5. 2. ob 17. uri – Angleške urice

31. 1. in 7. 2. ob 17. uri – Ura pravljic

31. 1. ob 18. uri – Lepo je biti bralec

1. 2. ob 10. uri – Brihtina pravljična dežela

Občinska knjižnica Hrušica, (04) 583 42 12
31. 1. ob 17.45 – Ura pravljic z grofico

31. 1. ob 17.45 – Žrebanje nagrajencev uganke meseca

7. 2. ob 16. uri – Ustvarjalna delavnica

Občinska knjižnica Javornik-Koroška bela, (04) 583 42 11
29. 1. ob 15. uri – Ustvarjalna delavnica

29. 1. ob 16.30 – Žrebanje nagrajencev uganke meseca

5. 2. ob 15. uri – Družabne igre

Vsak delovni dan od ponedeljka do petka
PROSTORI DRUŠTVA ZA DELO Z MLADIMI V STISKI (Titova 78 a) 
pon.–pet. od 16. do 21. ure

Druženje z otroki in mladostniki, različne ustvarjalne delavnice, 
družabne igre, medsebojni pogovori 

Info: Društvo Žarek Jesenice, 040 790 345

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: TIC Turistično informacijski center Jesenice

Tel.: (04) 586 31 78, http://turizem.jesenice.si  

E-pošta: tic.jesenice@siol.net

Koledar prireditev sestavljajo prireditve v občini Jesenice, ki so jih 
javili organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za pravilnost 
podatkov. 

Organizatorji morajo spremembe za že objavljene prireditve sami 
objaviti v medijih.

Januarsko-februarske prireditve
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Andraž Sodja

Zaradi obilnega sneženja, 
po podatkih komunale je 
prejšnji teden samo v torek 
med 7. in 14. uro na obmo-
čju Jesenic padlo več kot 50, 
v Planini pod Golico pa več 
kot 90 centimetrov snega, 
je prišlo do prometnega ko-
lapsa. Na več mestih so tako 
v prometu obtičali tovornja-
ki, po stranskih ulicah so se 
Jeseničani prebijali po ce-
lem snegu, kjer so številni 
obtičali in se na svoj način 
spopadli z obilico snega. 
Slabe razmere na cestah pa 
so povzročile nemalo hude 
krvi med občani in občanka-
mi Jesenic, ki se še popol-
dne na nekaterih območjih 
Jesenic niso mogli prebiti 
do svojih domov. Kot je po-
jasnil vodja zimske službe 
jeseniškega komunalnega 
podjetja Jeko-in Blaž Knific, 
so bile na terenu vse razpo-
ložljive sile, ki pa obilne ko-
ličine snega preprosto niso 
zmogle: »Delali smo celo 
noč in odvažali sneg, ki je 
zapadel dan prej, zjutraj pa 
zaradi obilnega sneženja ni 
šlo več. Več kot delati se ne 
da. Dve ekipi sta frezali in 
dve odvažali. V dveh dneh, 
zase lahko povem, sem spal 
slabi dve uri. Program ima-
mo dober, številni koope-
ranti pa so opravili neverje-
tno delo, saj so bile razmere 
res kaotične.« Delo zimske 
službe v dneh sneženja smo 
si ogledali tudi sami, komu-
nalni delavci pa so nas se-
znanili s težavami, s kateri-
mi se spopadajo. Največjo 

težavo jeseniškim komu-
nalnim delavcem je poleg 
obilice snega predstavljalo 
pomanjkanje prostora, ka-
mor bi sneg še lahko odva-
žali in odmetavali. Tako so 
uredili dve deponiji snega 
pri balinišču Baza in čistilni 
napravi na Javorniku, ka-
mor so s tovornjaki odvažali 
sneg, ki so ga s pločnikov in 
javnih površin odmetavali s 
frezami. »Takoj ko se je 
sneženje umirilo, smo oči-
stili glavne ceste in avtobu-
sne postaje, nato so na vrsto 
prišli pločniki, najprej na 
šolskih poteh. Naš načrt 
pluženja in čiščenja je do-
ber, sneg nas ni presenetil, 
preprosto ga je bilo preveč, 
da bi ga lahko očistili. Želi-
mo si, da bi občani to razu-
meli.« 

»Več kot delati se ne da«
Jeseniška zimska služba je ob obilnem sneženju opravila veliko dela, tako so kljub utrujenosti in 
neprespanosti v nekaj dneh očistili vse javne površine.

Delavci komunale so prek noči očistili večji del zapadlega snega. / Foto: Jeko-In

Zaradi obilnega sneženja je v torek po Jesenicah prihajalo 
do prometnih zastojev, obtičali so tovornjaki, nekatere 
ulice pa so bile neprevozne.

Zaradi obilne količine so bili delavci Jeko-ina prisiljeni sneg 
odvažati na deponije, eno takšnih so naredili pri balinišču 
Baza. / Foto: Jeko-In

Deli mesta, denimo Podmežakla, so bili nekaj časa 
dostopni le peš.

Na odru Gledališča Toneta Čufarja so sinoči pripravili pred-
premiero predstave To imamo v družini avtorja Rayja Coo-
neyja v režiji Marjana Bevka. Druga predpremierna predsta-
va bo drevi ob 20. uri, jutri, v soboto, zvečer ob 19.30 pa bo 
na vrsti še tako imenovana režiserjeva premiera. V gledali-
šču torej pripravljajo kar trojno dozo smeha, ki so je bili si-
cer deležni že obiskovalci gledališča na silvestrski večer in 
so »terapijo« priporočili tudi ostalim. Komedija To imamo 
v družini je že 351. premiera jeseniških gledališčnikov. U. P.

To imamo v družini - trikrat

Andraž Sodja

Na območju Jesenic je v 
zad njih štirih mesecih pri-
šlo do večih vlomov, pred-
vsem v poslovne objekte. 
Med drugim so tako samo iz 
gradbenega kontejnerja na 
gradbišču Podmežaklo od-
tujili večjo količino električ-
nih kablov v vrednosti okoli 
štiri tisoč evrov, pretekli te-
den pa se je vlom ponovil, 
ravno tako so odnesli kar 
tono in pol bakra v vrednosti 
štiri tisoč evrov. Po nekate-
rih ugibanjih bi bili storilci 
lahko tisti, ki so v preteklih 
mesecih zagrešili več kot 
šestdeset vlomov in tatvin 
tudi v občini Radovljica.
Kot smo izvedeli na policij-
ski upravi Kranj, je sicer šte-
vilo vlomov v objekte na Je-
senicah primerljivo z obdo-
bji minulih let. Po besedah 
tiskovnega predstavnika PU 
Kranj Boštjana Glaviča so 
podobni tudi načini vlamlja-
nja: »Najpogosteje so ta ka-
zniva dejanja, izvršena z na-
viranjem vrat ali oken oziro-
ma z lomljenjem cilindrične 
ključavnice. V vseh 31 pri-
merih vlomov, ki so bili 
storjeni od 1. septembra 
2012 do 1. januarja 2013, po-
licisti še vedno intenzivno 
zbirajo obvestila, da bi izsle-

dili storilca oziroma storilce 
kaznivih dejanj. Za zdaj 
niso še nikogar pridržali.«
Kot dodajajo na policiji, naj 
oškodovanci, ki opazijo sle-
di vloma v objekt, vanj ne 
vstopajo, kajti storilec je lah-
ko še vedno v njem. Ob mo-
rebitnem soočenju s storil-
cem naj se ne izpostavljajo, 
saj je pomembnejša njihova 
varnost. Lahko pa pomagajo 
pri izsleditvi storilca, če si 
zapomnijo čim več podat-
kov o njem, torej kakšen je, 
kam in s čim je pobegnil. 
Kot še posebej opozarja Gla-
vič: »Do prihoda policistov 
ničesar ne prijemajte niti ne 
premikajte, da se ne bi po-
škodovale ali uničile sledi, 
ki bi lahko privedle do od-
kritja storilca kaznivega de-
janja.«
Kot preventivo pa policisti 
opozarjajo, naj bodo okna 
in vrata vaših stanovanj za-
klenjena in zavarovana; če 
imate alarmno napravo, naj 
bo vključena, ključev pa ne 
puščajte na »skritih me-
stih«. Preglejte pa tudi zava-
rovalne police, kako je s kri-
tjem škode pri vlomu, in si 
zapišite serijske številke 
vrednejših predmetov ali jih 
celo fotografirajte, po mo-
žnosti tudi označite, vrat pa 
ne odpirajte neznancem.

Jeseniški policisti 
raziskujejo serijo 
vlomov

Od septembra do konca leta na Jesenicah 31 
vlomov, policisti kazniva dejanja preiskujejo. Ob 
sledeh vloma ničesar ne premikajte, da zaščitite 
sledove.

Predstavo To imamo v družini so si na silvestrski večer že 
lahko ogledali ljubitelji gledališča, ki so del najdaljše noči 
preživeli v zabavni družbi jeseniških gledališčnikov. 
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